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PREFACE. 

Memoir which I herewith have the honour of submit 
represents the first-fruits of the first exe 
    ng to the public 

tations carried out by 1 
Exrronatiox Foxp, under the gracious authorization of His Highness the 

car 1883. 

  over 

    

    be believed when I assert that the life of the Egyptologist 
ht than that of searching out the manifold secrets which 

yet lie hidden beneath gypt. Of all pursuits 
cienee have to offer him, this is not only the 

  

© sands and mounds of 

  

which the hunting-grounds of his 
most att   sive and the most ex     Dut it is that which makes the largest 
demand upon our patience,   ind which frequently rewards us in the most un- 

  

expected manner. In publishin; 
T hasten to s 

therefore, the results of this first expedition, 
  itude to those      the opportunity of paying a just tribute of gra 

nd promotors of Tur Eovrr Exrtoratioy Fexp to whom I am 
debted for my initiatory experience as an explorer in the Eastern Delta of 

the 

founders   

  

    le, ‘The first name which presents itself to my pen—the name of Sir 
ed patron of F; Eraswvs Witsox, the enli 

President of 
which the Societ 

pptology in England, and first       fe Eoyer Ex1   yement 

  

10x Fuxp—reealls the heavy ber 
yed inthe loss of that eminent man 

  

has recently 
  ding intellect ranged over the widest domains of knowledge, and 

whose nobleness of character and inexhaustible liberality have graven an 

  

ineffaceable record upon the age in which he lived. I also tender my 
acknowledgements to the m 

  

bers of the Com   ittce, and especially to the two 
urls and Mr, Reginald Stuart Poole,    Honorary Secretaries, Miss Amelia B.     to whose indefatigable zeal the fo'   {popularization of the Society 

  

are due, and to both of whom Iam   uch indebted for their constant support,



  

  e assistance in the revision of this Memoir for the 

  

  

press. ‘To my illustrious f+ 

  

nd M. Maspero, Director-General o 

  

f the Museums 
  

of Egypt, [ offer my warm thanks for the cordiality with which he welcomed 

  

me as a fellow-worker on whieh he      \d for the invaluable way 
furthered the objects of my mission by instruetions to the lo 

  

‘ames of either M, Jaillon, the     Nor must I omit the 

  

igineer, or of my learned compatriot, Professor Paul Chaix s the first of whom 
not only fu 
daily toils 

  

hed me with the necessary Inbourers, but himself shared in the 
     nd anxieties of the work, while the second has ki       lly taken upon 

  

lf to prepare the Map by which this Memoir is illustrated. 

In the deduetions which I have drawn fror   the inscriptions discovered 

  

at Pithom, I well know how mueh is conjectural; but I venture never 
theless to hope th tall events ineli 

  

this brief’ essay: m: 

  

e the publie to 
   ‘appreciate the important ends to be att: 

‘ot mere antiquities for exhibition 
  ned by the exploration of Lower 

t 
jue, are the main 

    the galleries of museums, 
wtistie v 

objects of our quest; but rather the solution of 

Egypt. 
even works of art, no matter how great their 

   
    
  portant historical and 

geographical problems, and the discovery of names, of facts, 
of dates, 

id, if possible, 

  

  My reward   I be great should the perusal of these pages awaken a more 
general interest in Egyptology, which, as a field of study, 

  

br    1es a period of 
     more than forty centun field of exploration is of 

parts comparati 
ist extent, of     

unexampled wealth, y unknown,     

‘The plates and maps have been exeéuted by the ‘Typographie Etching 

  

EDOUARD NAVILLE, 

  

August, 1884,



THE STORE-CITY OF PITHOM 

  

TELL Eb MASKHUTAH, 
Ox the sonth side of the sweet water canal 
‘which runs from Cairo to Suez through the Wadi 
‘Tumilit, abont twelve miles from Ismailia, are 
the ruins of Enropean houses now abandoned, 
Dut where a few years ago was a flonrishing 
village. ‘This was one of the chief settlements of 

ser and workmen who dug the Ismailia 
nd the a railway station 

is point. The Arabic name of the place is 
‘al Maskintah, “the mound of the statue. 

‘The French have ealled it Rams?s, 
None of these names are ancient. ‘The Arabic 

Tell el Maskhutah is derived from a monolithic 
‘group in red granite; representing a king. sit 
between two gods. This monolith has been 
eseribed by the Bren neers who surveyed 
Egypt at the end of the last century. ‘The place 
was then called Alou Kachab or Abou Keycheyd. 
We know, from the valuable memoir of the 
‘engineer Le Por, that “ these ruins bore all the 
‘charaeteristies of an Eyptian city them 
Doing a very remarkable monument, of which he 
speaks as follows 
‘granite, ent in the form of an arm-chai 
are seated three Egyptian figures, apparently 

  

  

  

  

       
      

    

    

   

  

    

“Tt consists of a monolith of 
on which, 

  

  

EA, Pancho, ol x 

    

ROUTE OF THE 

  

| phies, and all 

  

EXODU 

  Delonging to the priestly onder, as one may jndge 
from their costume and theeaps they wear. ‘The 
monument is still standing upright, andthe 
figures are tamed towards the east. They were 
Dried up to the waist; but having dag down 
to the feet, wo have boen able to see the whole 
‘of them and to measure them. ‘The back of the 
aarm-chait is entively covered with hieroglyphies, 

ive the appearance of a regular and eom- 
plete picture, Among the rains are many blocks 
‘of sandstone and granite inscribed with hierogly= 

ich remains a8 mark the sites of 
Aestroyed cites in Lower Egypt.” 

Since the above deseription was written, the 
aspect of the place has changed, the numerous 
locks of which the Frenchman speaks have been 
removed, or covered hy the sand ; and till « few 

site of the old. city was indieated 
only by a hardly discernible monnd, or rather an 
‘undulation of the ground on the top of which 
stood the monolith, the size and execution of 
which showed that it must have belonged to a 
temple of some importanee. 

‘The inseriptions have been published? ana 
eciphered, ‘They show that the three figures 
rupresent Rameses 11. between two solar gods, Za 
and Tum, ‘The citemnstance that the king has 

  

  

    

  

  

  

   

  

    

  

  

* Witkin, “Materia Hiorplyphio,’ Pie 
Mon. do HEgypte, VL. XIX, 

am 

 



  sronr-crry oF Petit 
placed himself among the divinities lel M. Lepsius! 
to consider him as the local god to whom the city 

ate, and therofore to ilentify Tell el 
Maskinutah with the eity of * Ramses” built by 
the Tsruclites dating the Oppression. When, 
therefore, a party of French engincers settled 

1th, 
around them, the name of Ramses was 

  

    

there and gathered a great namber of    
work 
opted for the locality, and has remained in use 

  

  

  

up to the present time, For several years 
Ramses was a place of some importane 
Enropean and Arab village, distinguished by the 
elegant villa of M, Paponot, But since the eanal 
vas finished, all the    

    

place, whieh is once a 
hhouses and of a mosk, and the wasted gardens 
Deing the only witnesses ofits former prosperity 

‘The mound or kim of Maskhutah is situate on 
sm side of the present canal, the high 

Danks of which ate erowned hy the earth-works 
thrown up by Atubi’s soldiers, Before the making 
‘of the Ismailia canal this place was watered hy 
‘an older work, ealled he canal of the Waa, which 
is now only a marsh fall of reeds 
it is still possible to trace the bod and part of the 
Yanks of much older channel, the eanal of the 
Pharaohs, re-established by Ptolemy Philudelphos 

It skirted 

the soutl 
  

  

  

  

Morworer, 

  

    

and again by the Emperor Trg 
southeastern side of the city. 

Standing on the bank of the eanal, and oo 

    

    
from Arabi's roloubt towards the desert,’ we first | 

  te two sides of avery thick wall meeting at 
right angles, and constructed of very lange bricks 
‘The northern side rises above the sand to a 
height of some two or three yanls, On the 
wwestem side it used to he entirely covered by 

  

Dut it was laid Dare a fow years ago, and 
its great width (cight yards) gives it the ap- 
pearee of a causeway. ‘The angle of the 

ible ut that part 
entirely eovered by the villa Paponot, It is easy 

   

  

southern sie is still disco   

  

  

318; “ite, fire, ii 886, 3, 5 "eh   

  

AND TIIE ROUTE OF THE EXODUS, 
to trace the direction of the enste 

  

reconstruct the plan of the whole enclosure nt 

  

‘on that sie, owing to the vicinity of the olde 
   the wall las very likely boon destroyed to make 

At the 
time when the villa was constructed, not 

  

  

way for the houses of the inhabitants, 
   

‘except the monolith and the northern sie ofthe 
enclosure cond be seen above the sand. On 

in digging for the garden, the work- 
ne neross another monolith of the same 

fist, the pair having onee stood 
symmetrically at the entrance of some edifice, 
Concluding that these monoments flanked each 
sie of an avenue, M. Paponot continued the 

‘The result 
was the discovery of two sphinses in lace 

e, placed also on each si 
os then, farther on, a sh 

sandstone, very well exeente, 

  

       

  

size as the 

    

excavations in the same ditvetio 

of the avenue or 
       

  

ye oF nas in red 
a lange stele 

flat, and had bes 
Roman wall of baked 

  

    

    

    

red_granite whieh was |   

tse as the foundation of 
| bricks. 

nts, which all 
seemed to offer 

ditional evidence of -M. Lepsins's 
theory that this was the site of Raamses, M. 
Maspero, who published some of them,?eame also 
to the conclusion that it was a ety of Raanses, 

| perhaps that of the Tsractites the staring po 
‘of the nation going to conquer the land of Canaan, 

‘This, however, was not yet a well established fuct, 
‘The yeouraphy of the eastern part of the Delta is, 
not nearly so well known as that of Upper Egypt, 
We are acquainted only by name with a great 
nuuber ofits cities, eanals, and lakes. Not only 

the hieroglsphieal lists of nomes whieh aro 
inseribed in sororal temples, but in the writings of 

| the Grecks and Romans, we hae a great deal of 
jon regarding the Delta, which was visited 

Dy soveral invading armies and by a eonsiderable 
numberof traders and travellers, But most of the 

   
  

  

  

        

  

» ova Ahologis” Nour 

  

 



STORECITY OF PITHOM AND TILE ROUTE OF THLE EXODUS, 2s 

  

sites hase not yet Deon id 
fee fam 

fed and except a 

  

sand Bubastis, the reeo   

places like Heliopolis, Tanis, Mendes, | placing Roan 
traction of the geogeaphy | 

opinion, and adhered to M, Lepsins's view, so 
ss at Maskhntab, and Pithom at 

Hu Suleyman, near th station of     rail 

  

is still a guess-xork, in which conjecture occupies | Hanmed. 
a large place. 
Tight to bear on these obsenre ques 
rake excavations, _Atthis present 
Aecisive information is to be expected not so meh 
from the study of written texts, as from the pick 
‘and spade, 

Owing to the uncertainty in the determination 
of localities, two very different theories have been 
started as to the route of the Exodus and the 
sea which the Israelites had to cross. ‘The old 
theory makes them start from Wadi Tumilit and 
cross the sea somewhere in the neighbourhood 

fof Suez, ‘The new theory originated by Dr. 
Schleiden and M. Bragsch supposes them to 
Ihave departed feom the country rourid Tanis, and 
maintains that the erossing of the sea must be 
understood as meaning that the Israelites followed 
‘a narrow eauseway betwoon the Mediterranean and 
the Serbonian hog. ‘That da 
exists at present, and is subject to be wholly 
‘washed over when there is a heavy sea. 

‘This last theory, whieh has been advoeated with 
‘a great deal of learning very 

ngenions arguments, has occasioned much diss 
enssion, not only among Eyyptologists, 
among those who take interest in biblical oom 
graphy. On which side lay the truth? Would 
it ever be possible to arrive at any’ certain cone 
clusion, or at Teast. to 
points of that famous route? This very im- 

Drought 
lic in the most complete 

in a sories of papers! by the 
hod secretary of our soviety, Miss Amelia 

B, Ealwands, who, after having gathered and sifted 
‘the exilenee on both sides, discarded M. Brogsch’s 

The only u   ns of bringing some 
  

me fresh   

   

    

  

   

  

    
    

    

also 

    

  

  

fone oF two definite 

portant and obscure question has be 
before the English 

  

      

  

+ 4 Was Ramet I, the Pharaoh of the Oppression by 
Amelia Te Edwanis. A sein of Papers in" Knowle 

2 anil TSS      

ions is to | 
nl | 

  

|‘som te. othor frm 

  

   

‘The question re-opened by those papers, and 
the desire to come nearer if possible, to the 
solution of the Exodus problem, induced the 
society to choose Maskhutah from among the 
‘various localities where the kindness and the 
liberality of M. Maspero alloxed exeavations to 

hho made, And thus the great task of the explo 
ration of the Eastem Delta was beg 

Before attempting to exeavat 
to study the monnments formerly discovered. near 
M. Paponot’s villa by the Froneh engineer 

ni now deposited in one of the squares 
‘They consist, as as been said 

before, of a monolith of red geanite; a great tablet 
‘of the same stone ; to sphinxes in black granite 

and a broken naos of red sandstone of th 
style and material as those whieh may be seen at 

1 The maos is also a monolith, but the inner 
part is not empty, Tt contains a reeumbent 
sphins with a lumen head, not detached, rising 
from the floor. 

One sees at first sight that all these monue 
iments have been dedicated to the god Tum, of 

Horenkinu, Harmachis, 
the same who was worshipped at Heliopolis. Tt 
is he who is represented on both sides of the 
tablet, once as Tam, with a human head bearing 
the double diadem, and once as Harmachis with 
sabiawk’s head surmi nother 
emblem of Harmachis is the sphinx with a h 

‘of which a gigantic example is seen in the 
Each time 

    

  

  cit was neeessary 

  

  

  

   

  

  

    

   
  

      

  

sphinx near the Great Pyrami 
Rameses II, is mentioned he is spoken of as the 

friend of Tum oF Harmachis. It is clear there-     

  

fore that Tam was the god of the city. Tt is 
trae that the name of Pi Tun, the abode of Tam, 
is not to be found on the monuments. of 
Tmailiah; but it may have been earved on the 
top of the tablet, or in some of the lines which 
are now obliterated; besides, T subsequently found 

na 

  

  

      



1 STORR-CIFY OF PITHOM AND THE ROUTE OF THE, 

  

one of the lost fragments of the naos, containing 
not only the eartonche of Ramses I, but also 
the name of the region in which Pi Tam was eon. 

  

  

structed, Thur, 2), also known to us from 

    

other monuments discovered, as well as from the 
lists of nomes, and the papsri of the British 
Museum, | 

‘The result ofthis preliminary study was there- | 
for to show tat aceonting to all prota the | 

onl bo aicorerod o Makita an 
enact el ene por 

  

  ‘Tani. This conjecture has een entirely borne 0 

  

he results of the excavations 
Tegan working nthe 3th of Febrany, wth | 

ng and elletive help of M. Jaillons 
‘who brought with hin 

    

a gang ofabout one hundred | 
‘8 considerable facility in a place ab- | 

solutely desert, and where it was necessary to 
emove a great quantity of sand; for, as the 

    

    

  ther very numerous nor very 
lange, it is likely that nothi 
been found, had we only set a few labourers to 
{ig hore and there 

‘We exeavatod first the sonth-eastem angle of 
the enclosure not far from the pluce where the 
former monuments had been discovered, between 

‘There the him 
ight; and there also 

ul the rem 

  wg ab all would have     
  

the monolith and the enclosare 
‘or mound rose to its greatest hi 
it secmed likely that we should 
‘the old temple, Wealso worked much neater the 
Dank of the canal, on a large u 
separated from the enclosure by a sort of 
Not far from there some 

  

  

ins of   

      

    
  

ude stone eo 
‘been found while the canal was being m 
itmight have been thonzght that it was a necropolis 
But this proved not to be the ease. Although we 
went to a great depth under several of the mounds 
‘we found nothing but erade bre 
clearly belonging to the Roman yer 
were the house-vwalls of the ancient inhab 
No monument of 

  

    
      

    
   

hPa 

    

exopes, 

  

Ja had been used as mortars, and a great 
quantity of broken pottery of the coarsest dee 

  sexiption, enps, jugs, and large amphore, som 
of whieh the 
Museum of Bool 

‘Within the area of what T regard as the sacred 
enclosure, the excavations were earied northward, 
in the line of the dromos. and then 
Deyo that area. we lnid space of 
perfectly level gronnd, whieh concealed the thick 
walls of the storehambers, 
sunk in yarions places, which bronght to light 
‘everywhere brick walls of diforent 
iMlusteate the history of the eity of Pithom, 

‘The chief mo by 
according tothe contract made with the Egyptian 
Government, through the eourteos Director 
General of the Museums of Eaypt, M. Maspero, 
are the property of the Boolak Muse 
transported thither 
to chronological onter: 

A hawk of black granite, an embl 
Harmachis,bearingthe oval of 
(Plate XIL) 

A fragment of red sandstone, belo 
the naos at Ismailia, of the sa 

Dearing the geo 
‘Thukn, (Plate HL.) 

A fragment ofa tablet of black granite, used 
as a mortar, and bearing the name of 
Sheshonk I. (Plate IIL. ».) 

A statue of a squatting man, in yed gra 
the lieutenant of King Osorkon IL, “Ankh, 
ronp nefe, the good Recorder of Pithom." 
(Brontispiece and Plate IV, 

A statue of squatting man, in black granite, 
f priest of Snecoth called! ak, (Plate V,) 

A large statue in black granite, broken to 
picees, ofa sitting king, probably of the 
‘wonty-secondynasty, perhaps Osorkon TT 

wore perfect, and are now 

    

    
‘Shafts were also 

  

  

uments discovered, — wh 
  

  

     
  

  

     

  

  

    

  

  

      
     

  

  

  
  

    Faypt Exploration and, sod by the Mosca. 
* Prownt by Hlth Khelive tothe Ezy Explrton 

und, aod by the Fund to th Hits Mase, 

  

 



STORE-CITY OF PITHOM AND THE ROUTE OF TIE EXODCS. 5 
Fragments of a very fine pillar, of which | 
whole side was gilt, with the 
Nekhithorheb, Nectanchus I 

Fragment of the statue of a priest, This 
was the first monument on which T read 

the Abode of Tam, 

  

ame of   

      

the name of the ¢ 
(Plate VIE. «) 

Base ofthe slatue of a princess, bearing the 
to ovals of the queen Arsino TT, Phila- | 
Aelphos, (Plate VIL c) 

‘The great tablet of Ptolemy Philadelphos, 
the largest and most important monument | 
discovered by me at Tell et Maskh 
(Plates VIIL to X.) 

‘Two Roman inscriptions, giving the name of | 
Ero, oF Herapolis, (Plate XI.) | 

Also several others of minor inport 

  

    

  

    
   

  

  Let w principal results derived 
from the sta 

nv examine 
‘of the inscriptions engraved on 

  

  

these monuments, 
  

m pS OF THE ANCIENT CITY, 

  

Hell el Mskiniah was mot Renmecs os 3 
eee eae per valine] 
eee nelle ah Tes, ous oC Cinfca]| 
ieee ay wares 
ees tne Operon 

Tho hirlsphiea! name is Pom ©1f or ayes Y =f inajeeeef sts ba 
te terion re acne ayer 

et sit eal ne owas ts god Recent | 
feo (a seated] tao timer ca 
ee teeta cae cal a) 
pet ct ee tae corel 
the Hebrew 8h? to the Coptic Tleewns, to | 
Ths. aod ads of the Septvagut, and (0 | 
Fiera of Hiodtans | 

It occurs first 01 
   

  

  

  

1 Yate LV ine 3 and Vat 
Vite IV. cand, 
* Flos I 
Lik Ts | 

  

    

A variant, which oceurs often 
inscriptions of later times, is Ha Twn or Ha neter 
Tun.’ Te is the same with the names of man 
other cities, ehictly when they’ are derived fro 

od who is eonsi 

especially   

    

red as having there his resideneo 
or his abode, ‘Thus we have Pi Bast and Ha 

wt, Bubastis, in Hebrew 7923; i 
and Ha clnon, Thébes; Pi Ptak and Ha Ptah, 
Memphis. Though the site had not yet bee 
determined, we knew the name Pi Tum or Ha 
‘Tam through the lists of nomes, which indicate 
that this city was the eapital ofthe eighth nome of 
Lower Bgypt; and also ly yarions mentions in the 
papsri, where it is generally associated with another 
name also found very often on the monuments of 
Maskhntah, ie, the mame of Thulw or Thuket, 
Se); Ses al writen =e and 
Yeo, Toke, or Thoket, on the fragment 
oF Tameses IL," isthe name of a distr inhabited 
1y forcigners, or of « border 
determinative ] whieh follows the gro 
written in the same wap'in the Papy 
Which belong to the following rug, 

  

    

    

    
  

    

  

        

‘Thokn was 
frst a region, a distrit, then it beeame the name 
ofthe chief city o thee    strict. This is 

inscriptions; 
the great tablet, and the other Ptolemaic 

texts, and even in the titles of the priest daly? 
which are of an older epoch, ‘The lists of nomes 
vo either Pithom or Thnku as the capital of the 
cighth nome of Lower Egypt. 

We have in the Papsti Anastasi*a gooil deal 
of information concerning the region of ‘Thuku, 
Wohear that it was « borderland, near the foreign 
region of Alama, which was ocenpied by nomads; 
that the entrance was guarded by the stronghold of 
King Menephtah, and also by another fotitieat 

called sini fI Ff? also that it contained 

    

  

  

  

    

  

  

    
    

* Plates V. and VIL Krag, “Dist Gov” p78 
«Plate HL a Date. 

Pay Amati” iy fine 13, 
> teach Gog” 0 

  

 



ston 

  

cerry oF Prrwost 
the city of Pithom, near which were lakes ani 
large pastures. The govemor bore the tile of 
Htenna,! as we see it inscribed on the statue of 
Inks renp nefe 

  

M. Brugsch, in his extnsie researches 
Geography of Egypt fst dre the att 
Eaxplologists to the Hebrew worl cores 

to Take or Phuket, 
pronounced ti often transerid n Greek and 
Coptic by 2 and in Hebrew by 22° The name of 
SBiorros, Schemas, Phe nter |= Jo is 
Astrking prof ofthe trath ofthis assertion, whieh 
is eoroborated Dy the speling of many common 
names. I nee not dwell om this philological de- 

jonsraton, which seems to me quite conclusive, 
‘The transeription of Thutet would bo the Hebrew 
2372p Swceoth? Its not a all suprising that the 
Hebrew word should mean tens, We have here 
an example of  philologieal aceident which eon- 
sanily occurs in msthology aud geography. A 
name passing from a language to another Keeps 
nearly tho same sound and tho same appearance, 
Int it undergoes a change just 
ita sense in the language ofthe people who have 
adopted the word, ‘The new sense may be totally 
Gifeent from the original Tk is the same with 
the mame of Moses in Fasptian ff 1% £4 

@ child oF the boy, which th 
verted 

  

     
‘The letter => which was 

  

  

  

    

     

  

Hebrews cone 
2, Mosheh, “drawn ont of the water,” 

tum of meaning which of course has nothing to 
o with the Bgyptian word, 

We know therefore the site of Pithom and the 
region of Suecoth. Pithom must not be looked 
for near Abu Hammed ; still less in the marshes, 
‘of Lake Menzaleh. It lies buried under the brow 
‘of Maskhntah, and the enelosur, whi 

      

  

    

sp Anata" 25,12, Brag 1.22 an   

    
  

eadony, Match 3,188 (the very 
Ls Origins de sti 

   son thi pit in Leto Hedy ik. pH 

    

   

iient to give | 

  

  

  FOF THE EXODUS. 

    

‘boxe the sand, was the defence of the city, whieh 
vwas both a storehonse and a fortress, 

Pithom changed its name at the time of the 
feck dynasty. Tt became Heropolis, whieh the 

Ro ‘This is most deci 
sively proved by one of the Latin inseriptions 

| ound upon the spot. ‘The stone on whieh it is 
‘engraved formed part of a wall in white caleareous 
stome, situate not very fur from the entranee, in the 
Tine of the dromos, and near some Roman brick= 
work, whieh very likely was a gate. The insription 
‘ran engraved by two different honda Tt seems 10 
a after the letters LO, of which 
T do not know the meaning, the writer intended 
to engrave EROPOLIS, but stopped short after 
the letter P, the remainder being finished by ano- 

Whateser doubt may remain on the 
the last two are 

the camp of Exo. 

  

  ans abridged into Evo   

  

  

    

  

  

  thor hand. 
first two lines of the inserpto 
prfctly elear, BRO CASTRA 
“HHpw, Hers, sass. Stephanas Byzantins, is an 
Egyptian city, which Strabo calls "Hpww wad, 
Hervipais. "The second inserption® is more ine 

| teresting, because it gives the distance from ERO to 
| CLYSMA. 1F1 had not found the other, it might 
| have been doubt whether wo were atthe start= 
| ing-point ERO, especially a6 the distance given 
carly disagrees with the nuabers of the Itinerary 

| of Antonine. A small fragment with the Greek 
‘worl POF is also an evidence of the site of the 
city of Herodplis 

      

  

      

  | ion of he identity 
| ot Pthom nt Heri founda hat psage 

is (al. 28) wich reales tha Jey 
eye ua Tua etree 

Sono to deli ho mo Gen” Hee 
Sofa cela 

cereal eee fe eae 
Fags irom tho Tbr txt, tala, 
{ele of Gothen, sear Hoe pl tag 
Tama ea "psu nS ip Papeovt. Tho 
Cops rein, Hosur whieh es ale 
the Septaga, Rep hn ld name of he iad 

A very interesting conf 
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STORECITY OF PiTHOM AND Tite 
Ins, near Pithom the city in the land of Ramses, 
Zamcowss “FBaxt det magi Kpauaccit 
Th 
when the Coptic version was made the old name 
had not yot been obliterated; Herapols was sill 
for tho natives tho abodo of tho god Tum, who 
‘ery likely was sill worshiped ther. 

Abou Keyeheyl, or a5 itis called now Tell ed 
Masthatah, was tho sito of Herosplis, ‘The 
famous French geographer @'Ansll! with his 
tdmirablo aeutenes, had already guessed. the 
trath, More recently Quatre 
Dibois Aymé, Lo Pere, and Linant Bey? adopted 
tho same view, which has however been oppose 
in the mos contemptnous terms by Dr. Seheiden 
tho originator of the theory of tho Meditarranan | 
Bxodtus. M. Lepsius! places Heroopois at Magar, 
three nies from Masks, -M, Bragsch in his 
earlier works supported the ientty of Heroopols 
and Pithomy, which he translated * forires” bat 

in his memoir on the Exodus, following Seheiden's 
system, he placed Pithom near lke Menzale, and 
Heroopolis near Snes, but on the other side of the 
‘gull? This great discrepancy of opinion among. 
sch numerous anthoritos shows how 
Aifcalt iis to rconstract tho ancient geography 
‘of Egypt upon the scanty information given by | 
Greek and Roman authors, and how absolutly 
necessary i sto make exearatons, in onder to 
ome (o some definite reslts. 

Several interpretations have been proposed for 
the name of Herodpolis, M Lepsius derives it 
from the god “Hor “ps, who, as Champolio 
and Wilkinson righty observ, isthe equivalent 
‘of Tum in the inscription of the obelisk of Her= 

| 

coincidence shows that at the time 

  

   

    

    

  

  

  

  

  

  

  

  

  

   

    

   

    

  

  

sp 12 et ay 
wincgaox travaux exdntés en 

  

+ Chromlag” 35, * Since this was wien a very inteotng ato by 
Ting, in tho “Deatieho Revue” ba trot forward 
Tefore the Geran pablic the discvery of Pitan Her 
aia 

1.120 to. 

    

  

  UTE OF 71 

  

xopes, 7 
mapion, quoted by Ammiauus Marellinus, Hero- 
‘polis then would be the city of Tum, But 
next comes this question: How ean ‘Hps be a 
translation of Tum? What is its: de 
Whence comes its etymology? T believe that 

be quite diferent 

ration ?   

  

Herospolis     

  

preted and ina manner corresponding to 
the special character of the city. Among. the 
titles of one of the Ptolemaic priests, we 

  

the folowing: ys eoy Mer ar, “the 
keeper of the storehouse." Ar writen with the 
ils would be transeribedin Greek #1P; and 
a the storehouse was one of the principal parts 
of Pithom which ad heen constructed a8 a stone- 
city, it is quite possible that it may have given its 
‘ame tothe place, 

‘The discovery of the site of Heroopois Pithom 
is of great importanco for the reconstruction of 
the geography of the eastern part of the Delta, 
It is dificult not to amit that at the time of 
ameses IL. the Red Sea, or rather the Arabian 
Golf, extended much father orth than at pre= 
sent, and comprehended not only the Bitter 
Lakes but also Lake Timsah, Even supp 
Heroipolis to have been the most important «ity 
nar the sea before the foundation of Arsno’ it 
‘vould be strange tat the Arabian Gulf should 
also have hoon called Herodpolitan, 
Strabo should say that Horodpois was 
ca of the Arabian Gulf, 2 pox 208. “ApnBiov 
sto if had boon about seventy Roman ules 
way fro 

We may say, with M.Lepsins, thatthe an 
considered as a gulf the two lange inner basins 
now called the Bitter Lakes and Lake ‘imsah, 
‘when they had been united by means of « wie 
canal, such as the work of Philadelphos; but at 

the time of the Exodus the natural communica 
tion mast have existed. Dr. Sehleiden himself, 
‘who opposes this opinion from distances take 
fiom Herolotus ant Strabo, agrees that the 
geological facts establish withont any doubt a great 
extension of the Rel Sea towards the north but 

  

    

  

  

  

  

  

   
   

    

  

  

  

 



. SToRE-CITY OF PITHIOM AND THE ROUTE OF THEE 
lhe maintains that we must go back to. prehistoric 
times in order to find such a hydrographic 

the Delta, We shall revert to. this 
subject when dealing with the geography of this 
district; but for the present we may say th 
the contrary, all the authors, even of later tn 
speaking of Herodpolis, seem to point to. the 

of the sea, Agath 8 that the 
in Gulf began at Herodpolis; and Artomi- 

oros® states th there the ships started 
which went to the land of the Troglodtes 
we may safely eonelule that not only at the 
‘of the Exodus, but exen under the Romans, the 

ition of that part of tho Delta was 
from what itis now. This ehange, | 

nquences of whieh have heen so consider- 
able, may eve szradually, 
very slowly to take place, Tt is not necessary to 
travel very long in the Delta in one to soo that 
there his Ioen much mosement in the soil, In 
some parts it mnst have sunk considerably; 9s 
around Tanis or in Lake Menzaleh, where impor- 
fant ruins are several feet under water. In 
other places, wl tainly under water, 
it has risen. Heights have boen upheaved, 
like the hunks of Chalont; the Bitter Lakes 
‘and Lake Timsah have become isolated and 
the Red Sea has shrunk back 
si 

  

  

  

  

   
      

frou 

  

hence 

  

  

     

          

     

    

  

  

  

  

Let us consider two other names, referring not 
to Heroopolis itself, bat to the region in which it | 
was situate, The Septuagint, mentioning. the 
Jan of Goshen, call it Goshen of Arabia,’ Feat 

“ApaBiss. quotes Patumos as 
Arabia, Hérowpos 5 “ApaBi, Strabo speaks of 
Anabia as the Tana extending between the gulf | 
anid the ‘This name, wh 
imported from abroad, means first a vague region | 

uous to Arabia proper ; throng 
which lay the way to it 

    
  Hrodota      

  

     was evident 

  

  ad which was very 

Gan ary 3 hy 198 

  

ones, 
possibly inhabited by a popalation of the same 

‘The Grocks speak of a nomeof Arabia, just 
‘on the wester side the 

The A 
esas a nome of Libya, 

ame fom its 
Tietieve that the name of 

regio, called Arabi 
roglsphies, ant that it has been trane 

seribed in Egyptian by tio wonts which hae a 
Tikeness in sound to the Senitie word 

be the castes door = JOS 
Osiris, who on 

immesiately follows the god Tam, is called the 

  

jan nome derived its 
     

  

  

    
    

  

sro ab.’ ablet of Philadelphos 

lonl of Arabia, or rather of the Arabian city 
ST HS. Im two tests of Denderaly? 
Ihe is ‘addressed in these words: Thow art in 

dr Tarovns 1 “4poBigs and agnin, Thon art 
in Pithom of Arabia, living like the lieing God. 

Pithen of arabia =P 

    

ea ea ae =e Ti eto ee eee or 
to be very. 
rigion, the hoandaries of whieh are not well 

=e. Some 
times, a8 on the statue of Ankh renp efor, i is 
Tun who is lord of Ans generally it is Hathor 
‘who is the goddess of the country. ‘This name is 
found in the lists as referring to the teritory of 
the eighth nome, the nome of Pithom, and 
M, Brngseh has recognized in it the Aacant quoted 
Dy Pliny.’ The leaned Roman says that the 
Arabs call dacant the gulf of the Red Sea on 
which Heroopolis is built—another proof that 
the sea extended very near Pi 

‘There are many more geographical names in 
abet but seve ult to identify 

owing to the bad state of the seulptared text. Of 
the others we shall speak in dealing with the 
geography 

  

11 which belongs to a lange 

marked jit is the region of tn —*    

  

  

  

  

     
      

 



  

THE DESCRIPTION OF PITHON. 
‘The square area enclosed by enormous brick 

walls, the direction of whieh is visible in Plate I. 
contained a space of about 55,000 square yards, 
Before the excavations were began, the ground 
was nearly flat, towards the 
marshes. ‘The traces of the former exeavations 
were still visible, The highest part 
tween the enclosure and the monolith 

  

     

sloping gently 

  as be 
Here 
cept 

alls and the monolith, no ruins appeared 
ywhere; not even such heaps of bricks and 

led-down i ark the sites 

  only there was a kind of mound, of him. 
the 

  

  

     
tan 
of ancient Ezyptian cities, 

udging from the aspect of the place, an 
ordinary construction of Egyptian temples, it 
right have been thought that the enclosure was 
the temnos, the area belonging to the sacred 
Uuilding, whieh sometimes, as at Sin, or still 
tore at Thebes, covered a very extensive surface, 
‘Whe monolith would then have been at the en- 
trance of a long dromos leading to the temple. 
‘The result of my excavations has been to show 
that it was not so, ‘The temple oceupied only 
‘small space in the south-western angle in the 
neighbourhood of the monolith ; or rather of the 
monoliths, for we know there was one on each 
side of the entrance, ‘The sous of Ismailiah was 
found at a distance of less than thirty-two yards 
from the monolith, and it certainly could not have 
stooil at the entrance of the temple, but at the 
farther end, Near the naos was found the great 
tablet of Philadelphos, of which it is said in the 
inscription that the king ordered it to. bo erected 
Uefore his father Tum, the great god of Suecoth 
‘The whole temple extended only a Title farther 

Tt had not been finished, to 

  sas usually 

  

   

      

   

  

        

than the naos. 

  

from the big stones roughly hewn which were left 
there. One of them was ent in the form of a 
tablet; another, a fine piece of black gran 
Ihad been cut in the form ofa sitting statue, but 
‘was loft unfinished, and abandoned, Tshould think 

    

  

  

the | 

  

ss ary as the time of Rameses Th 
af the ety 
| ~ the temple ra enclose om bah ies by wall 
ore muses of tei!) Te was rat 
tnseo, divided from ba ret of budding 

| iklybicts wore ater ti 
Vraeteatpteeetia 

the fo 

  

Very 
chthe greatest 

‘The monuments whieh 
hhave een preserved ate either of red oF black 
granite, or a kind of red sandstone, ‘The inner 
walls were made of white limestone of Tora, whiel, 

spite of its Beyptian name, the good stone 
of A wo daeability, is broken with the 
greatest facility, ani docs not resist the aetion of 

the air, Everywhere in 
tions, pies of that stone have turned up ; 

1 of a vally 
for to hieroe 

      

  

    

  

hie course of our exeava- 

  

times & block from the fonndal 
Slypbie sigue, showing ‘hab i sos yao stata 

senlptnne some 
of whido gravel catioly composi! ot Wal dau 
hich had erumbled to pieces. Erilently a cor 
siderable numberof insriptions hae Been 

| destroyed, and this explains why T found oo 
| ow. Ie was in Timestone Ut the buildings of 

tho twenty-second dns, ad of the Ptoemies 
rere made, When the ‘Romans lovdlled the 

vad, in onder to establish their camp, they 
deetroyed wthont mercy an immense number of 

scriptions which would have been most preions 
| ‘Many fragments of porphyry and granite 
| mere scattered among tho ruin of houses, 
| having teen used as mortars, nil sloues, of 
| thresols 

  

sit with one 

    

salso [ound several fot deep 

  

  

       

  

  

  

    

  

      

Outside of the space which T eonsider as the 
temple and excavating farther towards the north 
east, we reached some vers strange buildings, 

‘of which appeared above the sand, 
Dut which, however, wore of considerable extent 
We eame upon thick walls built of emude bricks, 

11 by thin layers of mortar. ‘These walls are 
tani have a thickness of 

from two to three yards; the surface being. per- 
feetly smooth, and 
such a material as mere Nile 

    

  

     
well polished as possible with 

nud. Everything 
  

 



Indicates a very good epoch, when the Pharaohs 
Dail with the intention of m 

‘These aro the walls ofa great mumber of reet- 
ne of which 

jeation with each other. In the 
ls from the 

1 pivees of a very fine statue, 
ite, representing a siting king, but 

ns, It had been thrown from 
had been broken 

  

ers of various sizes,   nla eh 
    

about two   

  

surfuco, we 
in Back ge 
without the 
the top, 
picees, showing that it must have fallen from 
1 good height. ‘The hes the upper part 
‘of the bust Dd not suiered much ; and these 
huave Deen removed to the Museum of Boolak. 
Lower still were bricks thrown without onler, 
sand, earth, and limestone chips. Tt is evident 
that the intention ad been to fill up. the 
chamber to certain height after the top had 
fallen in, About four yards from the soil the 
walls stand on natural sand, showing that it is the 
asis ofthe bn At the height of two yards 
from the bottom there are regular holes at corre- 
sponding distances on 
beams had been a About one yard 
higher there is a recess in the wall atthe same 
level in all the chambers which I exeavated 
to that depth, The wall abore had been covered 
with a kind of stucco, or white plaster. 1 

Dat. 
seeing that they had boen intentionally filled wp, 

it seemed useless to go on emptying them, so I 
confined the work to digging deep enongh 

trace the direction of the wall, without attempting 
0 to the bottom. 

What was the object of those chambers? T 
Delieve them to have been 
pose than that of storels 
‘whieh the Pharaohs 
ecessary for armies about to ross the desert, oF 

‘even for caravans and travellers which were on 
the road to Syria. It is also very likely that the 

  

  

    o quite small 
  

   

  

   

  

     
    

  

   

  

to   

  

It for no other pur 
  ses, oF sranaries, into 

  

thered the provisions 

  

  

  

ofthe Map. Cate HL 

        

  

Prolemies used them as warchonses in the trade 
with Mica, which took place through the Hlero- 
politan Gulf, We know in fact, from the great 

tablet, that Pithom was one of the places to whieh, 
the Afvican vassals Ironght their tribute, For 

lorderfort, which was also a store-place, means 
of defence were necessary, and therefore it. was 
surrounded Ly the very thick walls, part of which 
are yet preserved. ‘These faets explain the slight 

| iference which we find between the Septua- 
szint and the Hebrew text in speaking of Raamses 
and Pithom, ‘The Hebrew calls them 73329, which, 
acconling to Gesenins, means storchonses,’ while 

| the Septuagint translate éhas 6yepis, “fortified 
cities.” Both expressions ate equally true, Hero= 

   

      

   

        
   

     

  

‘polis at the entrance of the Gulf, the place from. 
which fleets sailed to the Red Sea, must have been 
a strong place with a garrison, Suel certainly 
was the ease under the Romans, who ealled it 
the * Camp of Ero.” 

  

| 1 taid bare the upper part of the walls of 
several of thes shambers, which I do not 
oubt extended over the greater part of the space 

closure. In onder to make 
exact plan, it would be necessary to dig the 

whole surface to a depth of three feet, Wherever 
shafts were stk, T came across brick walls more 

‘or less decayed, and belonging to diferent ages. It 
| would he impossible now to reconstruct the plan 

of these chambers in the easter part, where the 
| enclosure has disappeared. ‘This part, being 
nearest the eanal, was evidently 
at an early period by the houses oft 
and the old constructions have suffered, 

store     

  surrounded by th 

    

   

  

  

    

all ages, in which itis hopeless to trace a 
of plan but the part near the temple 
rauch better condition 

The chambers had no communication with 
‘ach other; the access to them was only from the 
top. It is possible that the recess 
in the wall was employed for an awning, or for 
supporting some kind ofevling. Ifthe ch 
were filled with corm, it must have been thrown 

  

  

  

     



  

stonncrt¥ oF P 
own from above and drawn up afterwaris in the 

The area thus occupied was of course not a 
amp + therefore. the 

and they 
used for that purpose whatever came first to 
hand. TI 
Diack statue of the unknown king, and, what 
was still 

convenient ground for a 

  

Romans filed up anost of the chambers ;     

us they have thrown down the fine 

nore precious, a beautifal pillar of 
   

  

jlt on one site, 
‘This must have been a very fine monument. ‘The 
fragments have been removed to Boolak. If all 
those cellars were excavated, it is quite possible 
that many other monuments, more oF less broken, 
would be found in them, having been east in to 

If excavations aro ever r= 
hambers 

Nectancbo I, whieh was entire 
  

    

  

level the gronnd. 
    

  

‘will have to be cleared out 
‘The civil city of Thulw extended all round the 

suered buildings of Tithom, the Abode of Tum. 
‘There are traces of habitations on all sides; 
‘and nearly all aro of the time of the Romans. For 
along time I entertained hopes of 
‘eropolis of Pithom, At the time when the eanal 
‘was being dug, the workmen came across a great 
‘number of coffins in white ealearcons st 
‘of which were ronghily carved in the shape of 
mummies, In other places, at a small depth 
the sand, they found mummies enclosed in lange 
earthen pots. ‘Tho shafts which I sank led to 

Pithom, the remaining store 

  

  

  

  

  

no result, During several days my labourers 
were engaged in excavating a singular structure 

  

near the canal. Tt consisted of two masses of 
bricks, sloping gablewise, and resting onthe sand, 
Tnstead of joining together at the top, however, 
they are separated by a kind of gutter about 

fa yanl wide. It might have been thonght that 
snderneath them eould be found one, ifnot several 

coffins. We did not find anything, except at 
‘ela pit in which bones of men, of dogs, and 

even of fishes, were intermingled with a few 
small amulets, 

  

  

  

  

  

  

  

‘THE HISTORY OF DITHOM. 
The fou 

Pithom the extent 
Jer of the city, the king who gave to   

WI the importance we reeog- 
Tali not find any 

nnments, Tt is 
possible that before his time there may have heen 
hhero a shrine consecrated to the worship of 
‘Tum, but it is he who built the enclosure 
tnd the storehouses; he is the only king whose 
name appears on the naos and on ts 
‘of Tsmailiah, Nowhere is it said, as o 
monolith of Abou Seyfeb,! that he restored 
structions of former ‘Very likely he ford 
it necessary for his campaigns in Asin to have 
storehouses for provisioning his armies; and also 
‘means of defence against invaders from the East. 
‘We find here confirmation of the evidence derived 
from other monuments that he is the Pharaoh of 
the Oppression, as he built Pithom and Raamses, 
the site of which last is still uncertain. -Rameses I. 
bnilt much in the Eastern Delta itis clear that 
Ihe attached great importance to that part of the 
country. There are rains likewise at Tell Rotib, 
near Kassassin, which may possibly be also attri- 
buted to his reign, If there were cities like 
Pithom in the Wady Tumilit, there must have 
een a canal to. supply them with the necessary 
water, We know, in fact, from Strabo® that 
accorting to tradition, it was Sesostris who first 
attempted to dig a canal from the Nile to the 
Red Sea. 

‘After Rameses, Menephtab, who built much at 
‘Tanis, (Sin) did not neglect Suecoth. We know 
from the papyr that there was a fortress here 
Dearing his name; but I did not find his oval 
anywhere, not even on the bricks. 
ondinary that among the hundreds of bricks whieh 
Texamined at Pithom, I never fonnd one bearing 
a rosal stamp. 

Tt does not appear that the kings of 

  

hizo, is certainly 
   thing more ancis 

    

  

he mon      

  

    

  

    
  

  

    

   
   

   
     

  
  

Tt is extra: 

      

Typos 

 



  » stonr-crry oF 
it toventieth dynasty did anything for Pithom. 

ey however, that to the reign of 
ay attribute a caleareons 

  

of those sovereigns we 
    stone with three faces, on which there is repre- 

Horus. This king had 
evidently retamed fiom a successful eampaign, 
sented a king worship 

  

ne side he is seen bearing his mace and 
the o 

prisoner with is hands tied behind his back 
‘The two broken eattonehes, tr 
sill visible, are impossible to decipher. If he 
vas a king of the twentieth dynasty he would not 
be the only one of this family who is met with in 

the Delta for independently of Rameses HL, who 
Duilt much at ‘Tell el Yahoudeh, the name of 

  

  

his bos, while rer, he hols bythe hie a   

  

  

    

one most for Pithom are those of the twenty 
Aynasty, the kings of Bubastis—Sheshouk I. 

(Shishak),? of whom we have a fragment in black 
‘granite, and especially Osorkon TL, who very likely 

‘enlarged the temple of Tam. On several oceasions 
Tfonnd fragments of ealeateous stone, generally 
comices, on which the name of Osorkon IL. was 
painted in rod, in onler to be sculptured after- 

the rel colour disappeared when exposed 
to tho sun, but I eould distinctly read the 
Besides, to his time belongs one of the most 

ts found daring the exeav 
Ir. the statue of the Atom, the 

Tiewenant of the king, Ankk renp nefer? who speaks 
of Pithom as a pliee where Osorkon eeclebrated 
festivals, For kings like Shishak and Osorko 
who had repeatelly to fight the 
it was very important to hold the cities com 
manding the roads leading to the desert; and 
therefore se find them building om the northern 
route at Sn and on the southem at Vithom, 

L attribute also to Osorkon I. the sitting 
statue which lad been thrown in the ehanuber 
No.1, I shoul think the stone for this statue 

      

   

  

  

    

      

ions of Asia, 

  

    

  

*Pate VI. * Vite HL», + Fontes and Pate IV. 

of which are | 

   

  

cTR OF THLE EXODES, 
Jaa oon browght under Ramses TL, Tt was ine 
tented to be one of pai, for, as already noticed, 
there was atthe end of the temple a linge Mock 

ofthe same stone rout earvi inthe form of a 
sitting statu of the stm size, which had been Tet 
unfinished, ‘The two portions of another statue, 
unfinished and very roughly hewn, were found 

| walled in @ door-post of Roman time. On the 
Ick T could dcciphor the name of one of the 
Taeoths, 

| The Phartoh who fonght the Persians, Net 
Jarl of Neca Faso built at Pithom, and, 

| strange to say, with a vieess which would not be 
expected in a ty of that Kind, At th 
cand ofthe excavations, between thee 
the outer wall of the chambers, L 
with many pieces of granit 
of a pillar of ealearoons stone 
‘The seulpares 
hey represen 

| tom; and one of the sides is entivey covered 
| vith very thin gold, remarkably well preserved 

T suppose iti tothe Romans that we must att 
Date the destruction of this beautifal monum 
Tt was not possible to make ont ansthing from 
|e serpin, excep oe of the onal of he 
| king, and the name of Succoth.* 
| By far the most important mo 
covered at Pthom isthe great tablet of Phil 
hos, whieh was near the naos. Te recon what 
vas done for Pithom hy the king and his queen 

the base of sate 
‘of whieh the fet only were le, and on which were 

sculptured two royal ovals. "One contained the 
the mame of Arvin; the other was ankuown, 

st day, when the great tablet was discovered, I 
| saw that Arsinoi had adopted two oval, one of 
| whic isa kind of coronation mame, Nm ab Sh 

‘Tho tablet, whieh unfortanatly is 
au, isa very interesting document 

  

ste       
    

  

  

  

  

        

   

  

  

  

  wwe of the best workmanship, 
scones of offerings to the god   

  

   
    

   

    

fan sister Arsinos IL. ‘The day before 

  

found, the workmen lad a 

  

    

| very ant to 
    

    

| sre mts ‘rue Vik



STORECITY OF PITHOM AND THLE ROUTE OF THLE EXODUS, 8 
  not only as rogars th history of Pithom, but also | which it was made, and the ale ofthe engraving, 

as regands that of Ptolemy Philadelphos. We | was certainly very fine, ‘Two goddesses, repre- 
fear from it that ith Upper a py promise a long 

city of Asin, which the king foonded in honour of | and. prosperous rvign to. king) who makes 
bis sister, were tho staring pe am ofering to them, This king is Sheshonk L 
expeitions to the Red | Ghishak), whose name is still legible, ‘The 
fone of Ptolemy's generals went to the land ofthe | Bubasite kings, and. particularly Shisha mast 
‘Troglstes and fomnded the city of Polemais | have used the storehouses of Pithom for poe 
@npan, for tho special purpose of facilitating the | visionng thir ames going to Syria. 
chase of chants, Anditwasto Herosplis tht | — Fyosnisnzcr ax Puars IV.—One ofthe most 

tho ships brought those animal, whieh played sich | glogant monuments fond at Pithom belongs tothe tn important part in the warfare ofthe successors This tho laluehet aE 
eee reap nfer 9 £9), now ot the British Museum, and 

of which we ere print the inseriptons, ‘This 
Mate is of red granite, and represents a sqoatting 

an wth his hands eros on his knees, fore 
im is «small naos containing fare of Onis 
On the knees are engraved the two ovals of Oson- 
on HL, (B), of whom he was an ofcer, ani 
Tetmeon the hands is the monogram of An emp 
ner (B). At each sid, seulptred on the legs, 
are representations of gods who promise their 
protection to the deceased. ‘The nseriptions cone 

We wll now study more closely the principal | coming them are engraved_on tho sides of the 
rmomments discovered during the exearatons. | naos (Cand D). Een on both sides of the head 
Pavel. s.—The large monumentsof Rameses, | Osiris and Sokars are engraved. 

now at Ismailiah, have been known for several | Ankh renp nefer was "Zim 40, jist 
Besides the name of the ropa founder, See 

ht we lear from th so that 2 a 
Harmachis was the divinity of the place. ‘To 

  

  ‘and the neighbouring Lower B,       

    

    

  

     

  

  

  

  For ageneral of that time it   
important to have an elephant fore, as in our days 
it is essential to have a strong body of artillery 
We learn also that close to Pithom there was a 
city called Pikvreet, or Pikehert, which must have 
Deen an important place, judging from the amout 
of taxes which the king attributes as revenne to 
its temple, 

  

  

  

  

  

‘THE MONUMENTS DISCOVERED. 

     

    

   

  

  Tieutenant of the king. This 
nother belonging to the same locality 
lieutenant or wakeel af the territory of Swcoth 

  

        

     
  

eee a ete aca a oles coal | eee 
the base of which a sphinx is sculptared. ‘The | <2. S0"" cov ela His other tiles are 
faos in not perfec The foe-part has boon | amefh, the get iapector of the place; the   

  

broken but Lfound part of it, bearing the upper | Good reconer of Tum oF af Pithom, aoa 

= Se), the tol of Thu, of Sucoth. Tes ' 

ee Pap, Anata” VTi Hoe. Bays by pe 22 
of this tablet, whieh, judging from the stone of | «twa. 

lastly 
      

  

* Hoe alla in the lems inriptoa, Pate VIL o 
1.2, he sign C2 he th form FD. Tea vain which 

| : a a inh ta psi ER te of 
EB oot Hi of FG, 

   
      

 



* STORE-CITY OF PITIIOM AND, 
no the amaning, whch Taw to be 

‘Ths Utena to fae some 
ofice 
   

read fel 
iil or judi 

Ankl renp nefer recites his own praises in the 
three lines of text engraved on the baek of the 

statue (A) 
ine 1, The fi tn 

ot the pa 

  

  

  of th hing the ft 

    

ich 
St enttng the pale Twas housed by my Ton who gare 

tae his pa, Tented efre Min at the ea of is ine 

  

peak hh 

“ine 2. ings for the royal wil 
being misery ams 

AT wont ont 
qrarleme 

  

    
Alatcted to his father 

7 
3. ie otetent aon hax 

hue the aie ofthe estas of the in 
‘ffeing of Ro, Onrke, Ueloved of Amon, 20 of 
foam the way 

On the siles of the naos ate the following ine 
scriptions; on the right se (D) -— 

‘Amon Ba Mut and Khon, gant that may bt the mame 
of the gon recor of Tun the gl of the rio of Am, 
‘Ankh wep fe, the Kean of the abode of Tu (how) 

the goof Aa. 
And on the left (C) 
ork Shu aul Tefont grant that may bs the mae 

of the int inspector of the jl the gd recon ofthe 
Sede of Tun, he gol of A, 

On the top of the naos 
repeats the title of first A 

he title of Kebaa, with the name of a 
may be Bubasts, although the sign 

Ja reads Bast is different from that wl 

    

  

  

   

  

   
    

    

  

DOSER. 1 sn ata 
ecm ofthe poop SJ. In he Stet of otemy 

AE int date whi cate PS 
form Lainie that $0 meas Srey’ the opel ad of 

wi or the Royal 

  

Philattpos tbe   
  

sends mvane very Whey the Bop 
comma 

  

F521). ome wets 9 vt ot 

NS oe to M. Drage Dit"   

  

THE RovTE oF     

    .—To the period of the last Pharaoh 
Dut probably later than the preceding monument, 
swe must refer another statue, also of a 
‘man, in black granite, with inscriptions en 
on both front and back, 

‘of the name of sla. 

    

       
caved     

Te was made fora priest 

  

Tats Royal oferng to mae to Sty I al the fae 
fring, gem and oxen, be given to the Prins the head af 
the prophets Aaky the jute the Delovod. "Thy pnt 
Snteaven among, he star hue at one ofthe gos, Prince 
ak 

     

  

  

‘The insertion infront is much more diet 
1 gives us thetiles of Aa in fall:— 

Eg (in) af St thf the Fa the ei ool ot Soca ioca othe panini ore ee fs passa goer le ors a lane ol rot cig otal alc 
Sarat Tan bry Ky at woe ) Bo ey oat, 

The god [Lp Sept ot Soph, is often desig. 
nated by thi ile lord of the Bat, of even Tord 

| of sin? Hos alo tho god ofthe enteth 
tome of Lower Bet the none of Pacts, 

| Ta the midal of the insripton, the deceased 
| addreses the priest of the lect. The Sit of Bias hres, data 
| sat ‘Thin tit ia ound eqs ino Pel 
| text from Pthom (Plate VIL 2), with the varia 
|\QFs w Satan 
| priest chosen among the class of t he tl ha, 

    

        

"This ot manors mo ho Sebo the 
| nee ot xin + ily tis tle 
| ose on ain of pins af Denar 
| where the texts conceming Pithom are destroyed. 
Ahan means properly ith long links, Te is one 

It is ve   

  

   

Brags 
“Thave 

eet” 38 
rl slg fn i Hon rn 

an 18 

  

    

 



STORECITY oF PIrvoM AND 7 
of those titles which have @ symbolic sense, of 

or the 
of 

the 

whieh we do not understand the meat 

  

origin, and it was peculiar to the locality 
Aman might be ar ul 

He, found 
in all the temples of Egypt. The deceased al 
Aresses the priests who are entering the temple 
“Aw haw unti and all the priests who go into the 
sacred abode of Tum, the great god of Succoth, let 

ering be wade to the Ka of 
‘thatthe ceremonies be | 

i destroyed | 
inscription | 

  

Suceoth. aha   

  

sai time an ‘Yf« prophet; 0 scl 

  

  

them say that royal 

  

the beled ofthe reat gud 
made to the Ka of him hove nome i 
inthe temple before 0.4” fe. Bhi 
tlone would bo suficient to prove that i was the 
Abode of Tom, Ha Tum, or Pithom of Suseoth, 
hich lay vied under Tell el Masta 

No oval of any king ives us the reign to 
hich this monament belongs. Tt is very Bikey, 
Towover, that itis earlier than the Ptol 
T shoal not bo surprised if it dated from a 
dynasty later than the twenty-second, for example, 
from the time of Nestancbo L, who, as we have 
icon, enlarged the temple of Pithom. 

Puare VI-—Bofore going on to the Ptolems 
amonaments, List 
fons stone, on each face of which #8 an engraved 
subject. Inthe midile we see a king with his 
hands rased, in the act of worshipping the 
god Horus, Tho lower part of his cartonche‘s still 
extant; but, despite tho most earefa inspection, 
Toul nt stcceed in deciphering these signs, nd 
therefore in determining the king whose name th 
contain, Tho sane king appears onthe two other | 
faces on oe he hos his bow an his mace ana | 
seoms abont to start for a military expe 
om the other, othe contrary, holds by he air | 
a prisoner wth his elbows tied bind his back, | 
‘hich indicates thatthe campaign mast ave been | 
cessful, and thatthe king had been victorious 
‘This stone was found among remins of the ele 
arous wal atthe fot of the monolith. 

   
  

    

       
    

      
  

on a three-sided ealeare-     

  

   

  

"The aegtive 4 has Len omit 

  

Pure VIL, s, Following the chronological 
conler, we now come to two mon 
sve have only small fragments, but which are both 
important, ‘These fragments belonged to two 

ues of white limestone which had been erected 
One of 

them is the statue of a man of which we have 
about two-thirds, while the shoulder only of th 
statne of the woman has been preserved, ‘The size 
and the style ofthe inscription, and all els, i 
cate that these monuments were erected together. 
‘The statue of the man, discovered on the 10th 

  

    
  

  

in symmetrical relation to ench of   

      

  

       
of February, was the first thing whieh confirmed 
the opinion I had formed at Ismailiah, that 
Maskhutah was the site of Pithom and not of 

  

Taamses. There are threo lines of text at the 
back of the statue 
at the top and at the end: 

Lie =I go fat hs abode with fy, and go out ith 
aie My dod Tum and my ly Mathor give me fo 
tnd provisions in abuoanes, al good thingy and chien 
in grote 

‘The next line gives us the titles of the priest: 
L se the tell ve the Ankit, the ee 

ofc v othe eal of the storchows, the ofl of the 
tes of Tam of Sunt, the pope of Hato of An the 
prophet Panes Ini the som of the Avia, the oficial the 
pepe 

for    

    

    

    

  

feeeethon af pare in the prawiee of all thon plesest 
‘thy lay ator who en perpetl osshe 
{hy name may remain wih his stat, 
Tom thr great living god. of Suecth 
dose 

‘The few signs which are still extant of the 
teresting, 

   
1 will not be 

   

   

alle men 
On the rating mo of the lek of Mair 2, Beran 
ie. sehr” p16 
fase 2 «Th rapsms Fhe contin 2 wont 

ANYEe wiles at tupeh compres to the Conti 

rt vole i, 126 
ow worl of which Ido ot know 

      

   SRECIUTT, which would havo tere 1 tram 
aed injury atu, Brac, im peat Iter, 
rie ha in hn ntact the only nui acetal. 

   
  



“ stong-crry oF PiTHoM x 
Decause they give us twice the special mame of the 
priests of Suecoth, 

‘The first Tine con wed the names and titles 

  

of the priestess: 
‘he bare of her lr, the Ahan unt Men 

of Hor Som Toa inal oo, 
thy mame, ike thy fate the Ahan of he great 

Prates VIL. to 
ntant monument discoverei—the great 
‘of Ptolemy Philadelphos or, as it may 

wel ho called, the Stoxe or Prruiow, ‘The tablet 
has a height of four fect three inches, and a 
width of three feet two inches, Tt is now pre 

of Boolak, 
ging from its context, was in- 
important historieal recon of 

Wl Ptolemy. It is to be 
regrotted that itis engraved so carelessly that 
the interpretation of it is very dificult, and that 
merely to get a quite eorrect copy of it it will be 
ecessary to collate it several times with the 

‘original, Tho scenes of adoration with whieh 
Togins are seulptured sory fsirly, althongh the 
sept ‘The first 

the text is quite legible; Is 

0 have even cealeulated the le 
of the signs which he had to put iny in the 
middle Hines we see large signs badly drawn, 
regular, and sometimes separated by blanks. 

\denly, at line twenty-four, the style changes, 
raver being perhaps replaced by on 
and we have hieroglyphies of the Ptole= 

aie style, much smaller, but well engraved an 
easy to read, 

In such conditions, itis impossible to give a 
‘complete translation ofthe tablet w 
many new words and 

  

fe have now to study the 

   

served in the Museu 
‘This tablet, 

tenied to be a 
certain acts of the seco 

  

     

  

    
     

  

     
8 are not finished,       

  

Me 
eth    

  

  

  

     
  

  

contains 

  

cographieal names, whieh 
add to the dificulty of decipherment, It is 
therefore only a first attempt, a roxgh sketel 
which T now venture to offer, both as regards 

translation of the text, 
ks in the inseriti 

1 comparison wit 

    

the transcription a 
‘There are many bla 
right be filled up 

     
  whieh 

    

p THE ROUTE OF 7 

      

the original, 
‘own paper easts, a 
Mr. Enile Bs 
De completed ; they ea 

The plates 
from photographs made by 
‘These plates will have to 

be a 
‘of the document, 1 

learned colleagues who may 

  

  

idered a8     
more than the fist sig 

nist appeal to 
study the tablet at Boolak, in onder to assist me 

the reconstruction of this test, the importance 
interest of which are particularly striking. 

‘The tablet reads from right to left, and beg 
‘three scenes of adoration, In the frst, th 

king Ptolemy Philadelphos offers the image of Ma 
| to several standing di The fist is Tum, 

the great god of Sucoth, the beloved eternally for 
the tond of heaven, the King of the gos. Bel 

him comes Osiris, the fond 
city), whe resides at Pilehereth, 
Harmachis, whose 

    

    
    

    

      
  

  

nities, 

      

1 (the Arabian 
Behind hi 

has heen forgotten, as 
well as that of Hathor, Lastly, the queen 
Arsino® IL, dressed as a goiMess, with her two 
ceartouches, the royal wife, the royal sider, the 
princess queen of the to tends, Nun ab en Sku 
mer neterty Arsino, the mighty Isis, the great Hatha, 

‘This scene is accompanied by the following 
texts: The ofering of Ma to his father, who giees 

Fim lige. Asusual, the gifts followed by a promise 
for a recompense on the part of the god who is 
thos worshipped, 

‘Tum says Tice tee an cernal duration, and 
reign without ond 
Osiris: I giee thee th 
Marnachis 

all lands 
Hathor: I gice thee the ofering of all lands as 

  

  

  

  

  

  

roen of Bea in heaven 
    L ge thee dominion and victory oer 

  

Arsinovs 
the gods 

T gice thee panegyrics in great unter 

         
   seeno are two other ones, but facing 

    

fof Arsinoe are back to buck. ‘The divin 
also less First, Tum the great lieing 

| got af. ..—the inseription is not finished; then 
Hathor, and then again Arsinoe. This time the 
“offering consists of two vases of milk, 

 



STORE-CITY OF PITHOM AND THE ROUTE OF THE EXODES. 
Tum says: I gice thee those « . 

to Pa, 
Hathor: I giee thee as an ofering all the countries 

tehich are nice thy feet 
Arsinoi: I gic ie to lice near thy father Tu, 

acho gives thee panegyries. 
‘A third seene shows: Ptolemy before a 

‘who is certainly his father Ptolemy Soter, 
son’ presents 

seith joy as 

  

His 
im with a symbolic eye, and the 

father answers: I give thee al the eountrie and all 
the lands as to Racer 

Till endeavour nov to give the sense of part 

   

  

  

      

of the tablet premising that this is only a first 
attempt, which will have to be revised and com 
pleted both as to the text and the translation 

ine 1.—The living Moras tho victorious chi, he Lod 
alan, the ol 

as teen eroword by his father, th 
Upper and Loner Raypt the lod of the two ln, Uaerkara 

fate Anon the sn of Ray the Tont of divers, Ptolemy, 
Ting Uke Hts eternally; Tun the grat living gol af 
‘Scr, the living Tum, the int of the living on earth ik 
a eeraly ll i deriv fo ht; bo lve the ge | 
sud genes ofthe Heraplitan nome and lve etrmally 

Tne 2h Tring und. besafal gel te cil of ‘Tey 
‘rho united th thrones th lations in of Unnoti, 

to fats like Tam forever, the Hving image of Tum the 
frat gol of Sucnthy the allie likeness of Harmachin, 
the divine Hood of Tam the lol ofthe tro On, the grou: 
Aeseoant of Kisas he Bas Been sel hy Hate the 
Tidy of Aut When bo was torn, the ate even was on 
is ed; 
“ine 3.—the two snake are on his brow, who he receives 
18 (the ate ern, for he has been nated to be the ond 
two boogh Hi Seth stating in is plas ie 
a King, lke a psine in his pice, like is son Hor Son 
‘oui the great go who roses at Succth, Tt is he who 
pine the tron of the two gd who Bono hi fer 
‘Tam abe mailios, he who has avert the enemy frm 
thie ln 

  

      
    

      

  

   

   

  

‘The following ines are so uncertain that it is 
impossible to give a translation. The eulogy of 
the king seems to continue ; but instead of the 
commonplace formulas which xe found in the 

lee lines, we have here some direct 

  

    

do not kw the reaing 
shih reprints the mame of the 
Uy the Grek mane, Herp, 
    lie coupowna sig 

th nome. Teal it   

  

allasions to what the king has done. Te is said 
that he fights for Egypt ani protects its children ; 
then, that he colleets horses, and ships on the sea, 
that he avert: the Tesheru, the nomads of the 
Arabian desert. After some very obscure expres 
sions mention is again made of his great military 

| Aeeds, of the gathering of horses, and of some- 
thing whieh takes place on the sea. ‘The narrative 
begins at the end of the sixth line, ‘The sixth 

| gear, 
Line L—uner the rign of His Divino Mots; when 

{twas reported to ian hat Hho abo al bon Sib frie 
father Tam he grat gl of Sth the tink day a th 
month of Athy, His Majity wen htsl to Mens in 
{he proenc of bifather Tum, Lower Eerpt ws in rafhig 

the etval of hi ith, When Mi Majeaty pe 
cle othe tele of Pikereet, he daticted® this temple 

to hs father Tum the great living gol of Stoithy nthe 
festival ofthe gol 

Line 8 commences with something relating to 
the rerenues of the temple, Nest follows 

Hie Majesty male thin fine ate, whieh ae 
cote Dy the king of Upper atl Lower Fay, Piles, to 

| his tier Tam Ther wasn Sin abt Hk hin he 
ofthe kings of Upper and Lower Baspt. We who bal i 

to Ms veneer, it the goblen Hors, Userara er 

  

  

  

  

     

  

    
  

     

  

   

Amon, then of BR, the Tont of thrones aos, ho 
lives eter. Again Ti Majty procolol to.» ja der 
todo the bane of is aber 
Line Tom, 

‘The text hocomes again very indistinct, Tt 
refers evidently to all that the king has done, 
in order to enlarge and adorn the before 
‘mentioned temple of Pikehoret, of which it has 
just spoken, Tt is remarkable that the text 
speaks of horses which are brought from the 
land of To-ncters for the inhabitants of Tosneter 
Ihonowr the ing and bring him their tributes. At 
the following line (1.11) we come across several 
eognpiie names, och bo Pion, fi 

    

“\ohS foiled mp 8 ob Kit dalton 
eaten ch atc | YN a tee 

SP, he deticatet pairs 

1 rool the Sint wort ser, I te   monica of ection; 1. 28, 
te temple there (at Sut.



  18 STORECITY oF 
and other places which I contd not make out 

Hore, I believe, occurs the first 
‘of tho eanal, in a very obseure se 

speaks of joining the sands (?) of the cana (2) 
f Kharma, on its caster side, tothe 

‘We know, in fuet, from the 
placo on a eanaly, 

  

   

  

Take of the scorpion. 
lists, that Klarma asa 

  

fant that the lake of the scorpion SE 222 
‘the lake of the ‘The above sentence 
‘si bocompee ott wishin in ine 

SiSKT SLAY so 
1, translated literally: He made a lake of 

‘Meir sands, hich became the great eastern canal of 
Exupty as far ax Ronif all Egypt was in joy. Te 
is elear that this work must have heen of high 
Importance, since it was celebrated as a great 
Denofit in the whole country. Tt appears that 
this great enterprise was nin comneee 

ighth nome. 

    

  

   

  

tion with « journey performed hy the king, in 
whieh he found the gods of Egypt, which he 
Drought back (lines 11 and 12), and which, as 
far as [can judge, he placod at Pithom (line 13). 
‘The canal of the East is mentioned also in an 
inscription of Eafoo which gives a measurement 
of the land of Egypt! there was also a canal of 
the West. I suppose the placo called 
Ronif, literally, the gate of the wind, 
been somewhere near the end of the canal, at 
the place where the ships ceased to row and 
Dogan to sail; it must be in the region ealled 

forther Kemuerma, AM hese lines, as well as the 
following, are vory obscure; this being perhaps 
the one part of the whole tablet wh most 
desirable to collate thoroughly, in onder that the 
large gaps may be filled up, and the real sense, 
which T give here conjecturally, may be asco 
tained. 

    

    

  

  

    
   

Tam obliged to pass on to line 
In his twelfth year Philadelphos comes with 

his sister Arsino® to Herospolis, In the next 

    

  

"Rong “Ineriptions dE" Pato CX 

  

ITHOM AND THE ROUTE OF THE 

    

ones 
| line there is another date, but itis uncertain, 
Hore the king seems to have fixed the amount 

| of revenue which was to be bronght to. the 

  

| gods, ‘This revenue is given in kind and 
money. We find entalognes of the off 

  

cattle, wood, hins of oil and hy 
ens of silver, We have here also 
graphical names which occurred before, ani of 
whieh some are new, as well as several of the 

‘Though still very badly engraved, the text is 
‘more readable, from the middle of line 20: 

After theo things, His Moet wont to Retuera (he 
‘shore of Keser; he fxn ther aang ty to he ie 

‘ine 21—with the rows ame of the dager of 
ing Pusey asanctsry was bait there to the pinese 

| sho tves her bor the tatu of the gs Philadel 
tree eeted, andthe ceremonin of dlication were mae by 

{he pps at pt of hi father Tam, the get iting 
alot Sicoth at it ews in the tampa of Upper and 

    

  

    

    
      

   
  

Lower Haypt, At ho fst month His Majisty cll for 
tewpert, 

ie 22—ships + Inn with all th go things of Bigg coo the Sint general of Hin Majoty   

they male to Kemorma 
‘Sas ho ative at Kit 

The mavigatl a the ad 

    

  

le ech the Ind of the none. be 
male ins vos =the 

He tronght all he hinge 
‘ehh are agreeable tothe hig att in ator hin royal 

  

Wifes and he bt arate othe hing withthe lists 
‘awe ofthe king, the lo of Fey, Polens. 

He poesia of it with the lien 
‘tthe woken of Haypt and the Bad 
tao there fs api ulated them     

of Past 5 
‘with ploughs and ete ho didnot come back Defoe it wae 

  

‘hee congh opis bn gret par or Un eg ‘be trong thm on bis shige tote King en hi tan 
orton thew, He bght them som the tern Cal 
ath thing a ver ten en yay of he King of 
Iind. "There camo stipe and ships to Kerner 
{here wa abundance afer sey. 

| "Tine 28, 1.0 they know fn ther beta the adie 
oats of the ing. When he aries, he cits ig him 

ono the hing in their eats hey 

  

      

   

       

   

    

     

the om of Ky, the fond of thrones, Pan. Ar 
he king Honored Api nt 

aud be easel th te yt together, wt 
     



STORECITY OF PrTHoM AND TI 
thos enter gui ther ates, is Majty ant 

any ofthe forgping Kings 
Shc is Maj ne given ox revenue othe ro dvsonn 
ese ie ie ie ef pees too TL 
Majoty gave 180,000 angonted "The acount of all the 

tases wih His Majesty an gem an vvenas to Pike, 
taxex du by the Moser of the ity ad taxes das Uy the 
{ahatitants 

  

1 
ator by 

tecaat ofall the ates 
    

  

  

  

  

   

  

   
   

Lise 2 
yf given th 

  

Tia esa proved fie Ml sess Uy We bade of as onl. 
Nepltiy, the thin day ofthe month of Aye, The 
‘enti yea the Bist of month of Part aor 
the rig of Hi Majesty, acount of al the taxes whieh Hie 
Majesty hn givens ince tothe rps of Upper and Laer 

  

  

    egypt eco dan by the asst Faypt 9000 ten fers 
tazes doe by the iattants a taxation of each yea 66,000 
Agate Tho pees which have teen give hie 
father Tum an to the gos of Egy, have Yen nvr 

Line 8.0m ths tablet bfore his father Tam the great 
Teng gpl of Goes ou te day o€ ths conan of the 

  

‘ngewe he dedicated the trp which thee tise 
ecome the day of ftv f the ei. The gale and meno 
the city ar in       

    
aypt daring his time j all the las bose down 

Tefire is wil, and all strange mations ar uit wader his 
eet ato Ba, fr evr, trl 

Puare X.—Besides the hieroglyphic mo 
ments, [ have found also two Latin inscriptions, 

‘of which There give facsimiles. ‘The first was 
found near the entrance, only a fow feet distan 
from the monolith, in a ealeareous wall, which 
very likely helonged to a gate. Tt is easy to 
see that the inscription was ent by two differen 
hands, The first hand stopped in the middle of 
the P of the second line, ‘These characters were 
engraved deeply and with a certain care; but 
then the engraver left off; or perhaps the same 
‘man, a soldier, who did it with some rongh 
instrament, found the method slow, and wished 
to finish quickly. However, it soems cor- 
tain that he wished to write EROPOLIS after 
the two letters LO, of which Ido not know the 
meaning POLIS is quite distinet, us well as the 
following words ERO CASTRA, as to whieh 
there is no possible doubt. 
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We have hero therefore the ERO of the 

Itinerary of Antoninns, the Greck “HPQ, "Hpsav 
‘és which we know from the passage of Ste-     
hanus Byzantinus quoted before. 

he ote inseription is more Decanse 
it bears a date. It must be referred to 306 or 
BOT ap. It reads thas > 

    

‘Dominis tis veoribus, Maximiano et Severo ime 
ectriay o Maxinigo et Constatine nobilis 

M1. —6. 
isle et victorious nly ths emperors Maxima nd 

Sever a the tt istroas Caesars Maxiniaus ad 
Constantin fom Hao to Clana there ar nine miles —Nie 

   
     

  

  

‘Thus, if we consult this inseripton, the reading 
‘of which is absolutely eortain, there are only nine 

niles from Ero to Clusma. Turning to the 
norary of Antoninus! wo wad that there are 

's from Ero to Serapiu, and fity 
Serapin to Clusma, whieh makes a sum of 

     
  

    

fro 
sixty-eight. We are therefore compelled to admit 

  

  that one of the documents is wrong, either the 
Itinerary oF the milestone, in which the engraver 
‘would thas have maule a double mistake, For, 
as it was usual in the provinees where Greck was 
spoken, the distance is given both in Latin and 
Greck, ‘The sign which is at the end of the last 
line is a 0, which means ninc* Besides, unlike 
the other one, this inscription is complete; there 
is no gap, no unfinished character, all the letters 
Ihave heen engraved with the same care, Tt would, 
indeed, be extruordinary that the engraver should 
Ihave made « mistake precisely in the nambers 
‘whieh gives the distanee to the next station. He 
srould thus have done just the reverse of what the 

stone was intended for. ‘The stone does not seem 
to have had any other purpose than to mark a 
station for soldiers and travellers, and to indieate 
the length of the road to the next city or eamp. 
We may reasonably admit that this distance was 

  

  

    
  

  

   
   

    

‘Ihnen Antonin” p 170, el Wesling 
Lam indebted fr this alate information to Kind 

eter from Po-Th, Momsen, The eininent Latin ear 
taps thee can be no doula as to the cores of the 
inncxigtion, 

 



given correctly, and that it was not stated at more | 
than fy miles shorter than its actual length. 
‘Thorefore, in examining the evider 
the written text and the engraved inscription, 1 
cannot help thinking that the stone is right an 
it agrees witha fact on which I shall have to dwell 
later, the vicinity of Pithom to the head of the 
Arabian Gulf, 
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REMARKS, 
We have now again to consider the inscriptions 

whieh have been translated, and to draw from 
them some information regarding the geography 
of the Eastern reyion of the Delta and part 
larly what is now called the Wadi Tumilat, Tt 
will chielly be the tablet of Ph whieh 
‘our argument will be based, a8 we 
Ihave seen, begins with three scenes of offering, 
‘whieh differ in the names and nuraber of the gods 

to whom the sacred gifts aro brought. We see 
first Tum of Sucolh, Osiris of Pilcherct, Hare 
Iachis, Hathor, and Arsino®. ‘The next seene 
shows us ‘Tum, Hathor, and Arsino’, who are 
tumed to the left; this eizeumstanee indicating 
that the second seene does not rofer to the same 
historical fact as the frst, We have soon in the 
inseription, at first, ve of what Philadel. 
phos his done at Pikerct, or Pitcher, the eity 
Of Osiris, in which, nevertheless, there was also a 
abode of Tam. 

ikerehot plays an important past in the tablet 
of Philadelphos, the last lines of which 
amount of taxes which were granted as 
the temple of the city. Acconling to the different 
lists of nomes, we soo thatthe eaptal of the eighth, 

pt is cither Pi Tom or Vike 
Se Kerehet 3" nt, whi 

aed that it 
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belongs to the region of Suceoth, T boieve theres 
fore that Heroopois, or rather the capital of the   

e in favour of | region of Succoth, contained two sanctuaries, very 
ar to each other, Pi Tom and Pikerehets the 

Jas one boing nearer the sea than Pi ‘Tum, whieh 
travellers coming from Heliopolis first reached 

If now we remember that we have given to the 
nnilestone the preference over the text of the 
Itinerary, and that we have thus reduced the sixty- 
ight auiles from Ero to Clusma to nine, the 
result is that all distances are considerably 
shortened; and that the 
Itinerary. puts hotwoon 
have been only a very short interval. 
leads me to the conclusion that Serapin is nothing 

‘else than the Latin name of Pikerct. "This place 
is the only Serapcum, tho only sanctuary of Osiris 

that part of 

    

  

   
     

  ‘of which we kuow the existence i 
‘the count 

Another proof in faxonr of ths idea is the fact 
that the Itinerary describes @ road sixty miles 

ny and 
stations are indicated. ‘The 

Aeseription of that road follows immediately 
that of the road from Heliopolis to Clusma, of 
which Serapin was the last station but one, Se= 

rapin was therefore a branch station from which 
‘v0 roads started, one of which led to Clusma, the 
otherto Pelasium, Now, supposing Serapia to be 
cighteen miles south of Heroopolis as most of 
‘the maps indicate it, near the present Bitter 

Lakes, or even farther towards Suez, there is. no 
reason why it should h starting-point, 
or a junetion, or why the road of Pelusium should 

hhave branched off at that point, If sueh had been 
ig from Heliopolis to 

    

    

  

    

  

   lea        
  

re been    
    

  

the ease, the traveller go 
Pelusiom would have had to pass through Ei 
and thenee to go on to Seraping then from See 
rapiu he must have retraced his steps, if not 

  

      

  

  

  

throngh Ero, at least elose to it, through a line 
parallel to that whieh he had just followed, But 
it Serapin Dilerehet is close to Ero Pi. Tum 

  

the dificulty is casily solved. The traveller 
| aig aap ee rae



  {TY OF PITHOM AXD 
reached the neighbouring sanetoary of Serapi 
It he wished to go to the sca, he followed the eanal, 
and arrived at Clusma nine miles distant; if he 
wanted to go to Pelusium, he left the canal at 
‘Serapin and tamed to the north, 

‘The authors who speak of Heroipolis are unani 
‘mous in declaring that the eity was near the sea, 
at the head of the Arabian Gulf, whieh was also 
called Heroip Strabo and Pliny declare it 

inthe mostdistinet way. ‘The goographier Ptolem 
Places Heropolis and Arsino® at the head of the 
Arabian Gulf, in the samo dogreo of latitude. 
‘The consequence of this agreement in the test 
mony of the Grocks and the Romans is that, as 
we said before, we must admit that formerly, 
tuner the dominion of the Romans, the Red Sea 
extended much farther north than it docs now ; | 
Dut that then the retreat of the sea, and the 
‘changes in tho surfuco of the soil had alre 
begun to be felt. 

Not only were the Bitter Lakes under water, 
Dut I believe we are compelled to admit with 
Linant Bey,* who derives his arguments. from 
geology, that Lake ‘imsah, and the valleys 
of Saba Biar and Abu Balah were, under the 
Pharaohs, part of the sea. Some traces of this 
ray be seen on the map of the French engineers 

‘of last century. Contiguous 
to Lake Timsah there is a narrow extension 
towards the west which has the appearance of 
the head of a gulf. ‘Thus the sea would have 
extended as far as the place now called Mfr, 
uly three miles from Herodpolis. There the 
canal ended which, boforo the time of Neko, 
watered the land of Goshen and the cities like 
Pithom, which wore built in the Wadi Tamilit. 
It is possible that th canal was traced and dug 
in an imperfeet way: at the end there may havo 
Yoon those marshes and pastures in which the 
Bodawees of Atuma asked the Pharaoh Me 
to allow them to pasture their cattle. 

  

  

  

    

  

  

    

    

      drawn at the et 

  

    

  

     

‘Sw émoiro sar les principaux travaux Wet 
exes ex Egy” 195, 

  

  

THE   OTE OP THE EXODUS, 
Tt mnt have teen at the head of the gulf 

near Heropolis tat the upheaval of the eal and 
tho rtreat of the sea wero fist felt. Gradvally 
tho water sank, the communication with the gull 
was partly cut off, and there remained salt 
arses sich as aro soon at present in several 
paris of tho Delta, and which were called by 
Strabo and Ping the Biter Lakes, inant Bey? 
tery jostly observes that the Bitter Lakes of 
tho ancients camat be identical with those of 
today the extent of which sso considerable that 
itis quite impossible that they should. have be- 
come set after tho water of tho Nilo hd been 
tditted info them, a wo lar from Strabo. AE 
tho time of tho Pharaohs there were some Bitter 
Lakes atthe head of the gu near Heroopali. 
inant Bey’s statement is conimed by ling? who 
says that the long of tho eanal is thirty-seven 
niles as far as th Bitor Lakes, ‘Taking the bee 
inning of tho canal near Babastis, as we know 
ftom Herodotns, thirty-seven miles would carry 
us only alto farther than Pithom, Tt was 
through tHoso lakes, oF rather throngh those 
nares, that Philadelphos et his canal, on the 
Tks of which ho built Amino, the city which 
accorting tothe hieroglyph text was situate at 
Kemuraa 

T consider tho word! Kemgerma as mean 
tie shore or the landing place of Kenver® kod 
this name reminds mo_of one of the oldest 
apy which havo come down tons, the papsras 

Of Bein, NL, which relatos the travels and the 
auentarons lif of an Egyptian calle’ Sancha.? 
‘Tis fogitvo relates that in his vagrant joumay he 
red el ate Kener aaa eet 
which evidently was a salt lake, Thirst, says he, 
‘oertook- me in my journey, my throat was parcked ; 

  

  

   

  

   

  

  

  

      

    

  

    

Sr pts, Dal Dhis Ap “Amoiy aut Tos anions Kites do 
a mer Rong” el. Panckonks,p 380, 
Ck Bropeh, Dic. ie vl vy 
* Ch Manors, ‘Melange Warht 

Goodwis, Recon of te Pas" vol. vi 

       



  

T said this is the taste of death, Fortunate 
him, he sav a Bedawee, a Sati, who brought bi 

seaped thus from dying of 
   

  somo water and he 
thirst, Te is interes 
tim, long before Rameses IL, that part of the 
country was inh yy Sati, Asiatic Bedancees 
against whom the Pharaohs had tof 
Defore arriving at Kemuer, Sancha had passed 

ug had made to keep off 
Tt was for the sume purpose that 

pitas built the fors 

  

  

    

  

  

     a fortress which the king 
the Sati. 
Rameses and his son 
tresses of the Wadi Tamil. 

Thelieve the lake of Kemuer to be the present 
lake Timsah, but very probably to have had a 
Aiferent form from what it has now; T think also 

‘that the gulf which Pliny be 
‘understood as meaning the lake Timsah. There, 

uf, Phiaaelphos built the city 
of clrsinoe, wh te to his second wife, 

js sister, the princess to whom he granted di 
honours. ‘This city dows not seom to have lasted 
very long. Ptolemy built it in onder to facilitate 
‘the trade with the Ted Sea, In proportion a 
‘the sea retreated it Ineame necessary to carry the 
‘canal farther; Pithom Herodpolis was too far 
Dack. Agatharchides says that it was from Arsinog 

that the ships sailed to the Red Sea and Pliny 
mentions this city as the place where the three 
roads met which lol from the Mediterranean to 
the Red Sea, 
At the boginning of the fourth century, when 
Constantine was not yet emperor, Arsino’ was no 
‘more, and had been superseded by the camp oF 
fort of Clusma? which is mentioned on the mile- 
stone, and which the geographer Ptolemy places 

very near Arsinoi2 From the inscription, whieh 
gives the distaneo of nine mils from Ero, we may 
conclude that Clusina was at the place where is 
ow the station of Nyiche, close to Lake Ti 

‘St. Epiphanius says that Clusia was at the head of 

  

      

    

  

calls Charandra   

at the head of the   
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TE OF THE 
Is of the Red Sea, 
an who sailed from Clnsma to 

  

ones 
Taian speaks 

sia,           

  

   

    

   

      

which its 
of 

Jayptian city of Clusma, fro 
derived 

Tongor existed and had he 
‘This shows that the « 

Accorling to Strubo it was near Herospolis, and 
canal whieh went through, 

‘that Philadelphos 
ett alot 
the Biter Lakes 
stoppin Biter Talon 

es ie 
taal tig, acl tho toe io Molen tr, ad ho sey ha 
fis long dveines (grafuis Anes), rom, 
thn Tsou colds tint Arne an aa 
Hird a Woliine tiie Pace ae a 
rece asa 
Pindlpos; and Till place A 

[sige eth oth 
en ee 

oii el ae 
foley ne seein! 
rio of the ol ea Hike Flom. 

Fr cs aie ag ie a eee 
[seat ao aca alana | ih tools Eeegeran, in ih Eh Ep 

| cities are separated by the sea, 
ng, paling ofthe cna, sys tha 

|e hevous of Donon to Nha 
Cee Ik 

| like a genitive plaral, and seems to indicate a tribe, | hos this one oxi in ane 
Ful poprmerof Soain Kae aaa 
eee 

Kener, Sach goes ith 
Yaa 
of Teme =o, 

  

Test the 
he carried 

1) Prolemaeus 

    

      

  wigable by 

    

   

  

  

  

wincers of thy 
| whieh were still   

    

     

  

  

      
  identified j 

      
    

    

           
  

‘This seems to be 
It 

View 
‘the word which Pliny ia transeribed Danco 

  

Maser,



sto)   
‘wonld thus refer to some nomad tribe living near 
lake Timsah. 

  

THE ROUTE OF THE EXODUS. 
Among the historical events upon which the dis 

covery of Pithom contributes to throw light, one 
fof the most important is eortainly the Exodus, 
fand the ronte which the Isrucites followed 
in going out of Egypt. On this point, although 
many conclusions aro still conjectural, we have 
at all events gained somo fixed data which must 
now be brought forward. 

‘Tho Israclites were settled in the Lan 

  

  

of 
Goshen, in a region which perhaps extended 
farther northward, but which certainly eompre- 

was situate 
to the Sep 

hhended the Wadi Tu 
the city of Pithom, whore, aecondin 

tuagint, Jucob and Joseph met whe 
came to Egypt. Bound for Palestine, two dif- 
forent routes lay beforo them. ‘The northern 
route had been followed by the great eonquerors, 
Tt went from Tanis to the Syrian coast; it was 
the shortest way, but it went through several for- 
tresses, particularly the great stronghold of Zar. 
Besides, tho first part of it crossed a wellculti- 
‘vated and irrigated land occupied by an agri- 
ealtural population, was not a land of 
pasture necessary for a people of shepherds. 
‘This northern route is ealled in the Bible the way 
of the land of the Philistiness an, from the fist, 
Defore any other indication as 40 the direction 
‘they followed, itis said that the Israclites did not 
fake that road. ‘The other was the southern 
route, which their ancestor Jacob had take 
them, and which, according to Linant Bey, was 
still followed by the Bedawees of our days before 
‘the opening of the canal. ‘They went straight 
from Bl Arish to the valley of Saba Biars while the 
traders, travelling through Kantarab, Salibieh and 
Korein followed very nearly the old northern 

  

it, wher 
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xopes, 
route, ‘The Tsttes had only to go 
canal a fr as its ope the Arabian Gulf 
at short distance fom Sacooth; then pushing 
Srsight formar, they would ir the northern 
shore of the gulf ant reach the desert and the 
Palestine wag without having any sea to eos. 

“The chron of True joureyed from Ramses 
to Sacoth.” It is useless now to discus the 
site of the ety of Rameses, whieh will only be 
ascertained by farther exearatios. Tt is quite 
Tosiblo that we most mdertand the name a8 re- 
fering tothe lol of Ramses, rather than to the 
cily tho land amos have boom ether west ornorth 
of Pithom, ‘The frst station is Sucath Thule, 
or Tiulu SRS or Sy. Here itis ime 
portant to observe that the name of the place 
Sher the Isrts fist encamped ix ot th 
rate ofa cts, but the mame of a dist, of the 
region of Thnke, in which, at the fimo of the 
Exodus, there existed not only Pithom, but the 
fonctions which Rameses I and 
In ert to Keep of the invading Asiates, Tt 
is quite natorl thatthe camping gromud of sch 
‘large malitude must have ll great extent. 
Tt-was not at Pithom thnt the Isalites halted; 
tho gates of the fortified city were not opened to 
thom, nor wero the storchouses, Besides, the 
area of the eneosate would have been 
safiient to contain sich a vast crowd, ‘They 
titeed thei tents in the lad of Saccoth where 
Pithom was bit, very likely near those lakes and 
those good pastes where the nomads of Atuma 

ted with thei eat. 
‘Thor has been much dsenssion about the site 

ofthe next station, Ethan, which has always boc 
sand even 98 a fortes, an 

has been derived fom the 
Bgyptian Helen, OW 92,> which means a 
stronghold, The name of Suecoth, of a region, 

shows that we are not to look for a city of Etham, 
Dut for adistrict, a rion of that name, And here 
wwe must again refer to the text of the papyrus of 
Sancha, He says that, leaving the Lake of 

    

   

  

  

  

  

  

  

     

     

  

  

    

     

 



sToRE-cITY OF PITHIOM AN 
Kemner, he arrived with his companion at a place 
called tina, which could not be very far dstan 
Let us now consult a document ofthe time of the 
Exodus, the papyrus Anatasi VI We find there 
the passage which has already been alluded to 
several times, We follow M. Bi 
tion: We hace allowed the tribes of the Shas of 
the land of Atama to. pase the stronghold of King 
Menephtah ofthe land of Succoth, towards the lakes 

(of Pthom of King Menephtah of the laud of Suecoth; 
in onder to fed themselees and to fed ther cattle in 
the great estate of Pharaoh ...<” ‘That is what 1 
consider a8 the region of Eham, the land whieh 
the papye call Aina, Atma, tama, J soo 
16=. atited by. Shasu 
jomads, and as it was insulicient to nourish their 

cattle, they wore obliged to ask to share the 
‘good pastures which had been assigned to the 
sracites, ative gl, indieates that 
it was a border 
nnd and its name soem to agree very well with 
what is said of Etham, that it was in the edge of 
the wilderness. 

Rougi, Chabas and Brugseh have transeribed 
‘the name of lume as Kilom, eonsidering that the 
Egyptian <=> generally transeribes the Hebrew 5. 
It is certainly rare to find a 7 eoreespouding to 
8 <=>} howerer, these transcriptions from the 
Semitic languages do not follow an invariable 
rule? 7) very often transcribes =, for 
jn the name of Pithom, and => 
valent to each other in a considerable n 
Egyptian 
to admit the ‘of Edom at the 

we when the papyrus of Saucha was 
tinder the twelfth dynasty. It would have be 
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rors?   Moreover, itis 

  

istenco of a la   

    

  

so pyp, Anata” VI, p 4 
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THE ROUTE OF THE EXODUS 
rch too far distant, especially in the ease of the 
Shas, On the coutrary, it is quite natural 
to. suppose that Atuma was a region near lake 

‘imsab, then called Kemuer, The Shasa, oF 
ati as they are called in the papsras of 

Sanclia, who are wandering about at the edge of 
the desert, finding no food for their flocks, ask 
the agent of the royal estate to be allowed to 
food their eattle in tho pastures which were 
watered by the canal of Pithom, 

Another reason which induees me to think that 
Etham is a region, and not a ity, is that in the 
Book of Numbers! we read of the wilderness of 
Edam, in which the Istacites mareh three days 
after having erossed the sea. ‘This desert, then, 
‘would have extended very far south of the city 

from which it derived its names and one does not 
see how Etham, an Ezyptin city, would have 

ven its name to-a desert inhabited by a Semitic 
population, and the greatest part of whieh was 
the opposite side of the sea. 

Teliexe, therefore, Etham to be the rigion of 
Atuna; the desert which began at Lake Timsah 
fan extended west and south of it, near the 
Arabian Gulf, As this desert was occupied by 
Shasu and Satin, Asiatic nomads of Semitic race, 
‘they may have had, somewhere on the shore 
‘opposite to Bgypt, a sinetuary dedicated to their 
gol Baal Zephon ; and this was not necessarily a 
large place. Tt may have been a small monn 
ment, a place of worship or of pilgrimage, like 
those numberlessshekhs’ tombs whieh aro found 
‘on the ills and mountains of Baypt, 

‘The Israelites leaving Snecoth, a region which 
we now know wel, the neighbourhood of Tell el 
Maskhutah, push forward towards the desert, 
skirting the northem shore ofthe gulf, and thus 
reach the wilderness of Etham; but there, because 

| of the pursuit of Pharaoh, they have to change 
| their course, they are told to retrace their 
steps, s0 a8 to put the sea between thean and the 
Aeser 
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STORE-CITY OF PITHOM AND. 
‘The next indications of Holy Wait ean only | 

De determined conjectural. Surveys and exea- 
vations aro neoled to give us definite infor- 
mation, However, althongh it is impossible 
yet to bring forward postive evidence in favour 
‘of this or that theory, I will attempt to trace 
the route followed, relying on what seems most 
probable:— 

  

   

  

Ad the Lard spk unto Bows, ying 
the chile of eal, tat they ta 
Pihahinth, tte Mig           

  

  

We must bear in mind that the sea was only 
at a very short distance from Suocoth, and | 
that it covered the valley of Saba Biar 
fro 
given in th 
hhave been very narrow in the space between 
Lake Timsah and the Bitter Lakes. We have 
Teft the Israelites in the land of Atuma, on 
the northern shore of the Arabian Gulf, at the 
‘edge of the wildemess. ‘There they recive the 
command to camp near the sea, $0 as to be 
separated by the gulf from the desert which they 
aad to cross. ‘They 
back: to pass between Pithom and the end of the 

then to march 

  

Sudging 

  

he appearance of the ground, such as it is 
aps itis clear that the gulf must |   

  

  

  are obliged therefore to tur 

  

fgalf, somewhere near Magfar, 
towards the south to the place which is indicated 

  

  swe to look for Migdol and Pi Habiroth? 
Migdol, the ancient authors, and par- 

the Itinerary, mention a Migdol, or Mage 
olon, which was twelve Roman miles distant 
from Pelusium, Tt is not possible to admit that 
this is the same Migtol which is spoken of in 
Exodus, for then it would not be the Red Sea, 
Dut the Mediterranean, whieh the Tsra 
jae before them, and we should thus have to fall 
n with MM, Sehleiden theory, that 

they followed the narrow track whieh lies between 
the Mediterrancan and the Serbonian Bog. 
ferer ingenious are the arguments 

1 is based, T believe it must now be dismissed 
ther, because we know the site of the station 
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Hos- 
whieh this 
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xopes. 
‘of Suecoth, Is it possible to admit that from the 
shore of the Arabian Gul, the Israelites turned to 
the north, and marched forty miles thronzl the 
Aesert in onder to reach the Mediterranean? ‘The 
joumey would have lasted several days; they 
‘would have been obliged to pass in front of the 
fortresses of the north; they wonld have fallen in 
the way of the land of the Philistines, whieh they 
were told not to take anil, lastly 
issuing from Tanis and the northern cities, would 
have easily intereepted the 

Besides, when the text speaks of the sea, 
natural to think that it means the sea which is 
lose by, of which they are skirting the northern 
coast, and not that other sea, which is forty 

AIL these reasons induce me to 
tively the idea of the passage by 

      

    Sayptians, 

    

  

  

  

riles distant, 
sive up 

  

| the north, and to retum to the old theory of 
  

passage of the Red Sea, but of the Rel Sea as it 
vas af that time, extending a great deal farther 
northward, and not the Red Sea of tonday, which 
‘occupies a very different position, 
‘The word Migdol, in Egyptian = 

isa common name; it means a fort, a tower. It 
is very likely that in a fortified region there have 
Deen several places so called, distinguished from 
each other, either by the name of the king who 
Duilt them, or by some local cireumstance ; just 
as there are in Ttaly a considerable number of 
Torre. I should therefore, with M. bors, place 
Migdol at the present station of the Serapeum. 
‘There the sea was not wide, and the water pro- 
Dably very shallow; there also the phenomenon 
which took place on such a lange seale when the 
Israelites wont through must have been well known, 

ow in other parts of Bxypt, 
As at this point the sea was liable to be driven 
Dack nder the in nd, and to 
Teave a dry way, the Pharaohs vere obliged to 
have there a fort, a Migdol, so as to guard that 
part of the sea, and to provent the Asiaties of the 

  

  

    

    

  

   

  

  

as it is often s 

  

   

  

e of the east     
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stone 

  

  

Alesert from sing this tempornry gate to enter 
asp to steal eattle and to plunder the fertile 

Tani which was round Pithom, ‘That there 
fone spot particularly favourable for erossing, be- 
cause of this well-known effeet of the wind, is 

wleated by the detailed description of the place 
where the Isracites are to eamp, ‘There is 
striking diferenco between this. description 
the vague data which we find before and alter 
Its not only said that they are to camp near the 

Pi-Hahiroth, 

  

    

  

and 

sea, bat the lands ae 
Migtol, Baal 
not mise the spot, whi 
retried. 

Tet us pow try to Sdently Pisttahioth, At 
fit ight Twas track by the likeness in the 

ul of the Hebrew wont DiHlabiroth. with 
fhe Plehert o Perea, whic we hase fd i | 
the abot of Piladlpos, At present To no | 
now of any other Egypt name which may a0 
le compari tothe Hebrew. But we have ot yet 
found the word Pitecet on a monuanent of the 
time of Rameses I, and i is possible that this 
sanctuary of Osrs may have been bul by Phila- 
Aktphon. ovever, in general he Peles dd 
ot inorates they retoed the old worships and 
large the temples bat they aired to the load 
teaitions eis therfore most. probable that 
fro a very high antiquity Osiris ad a temple at 
Pikereet. We lave considered Pker 
Wing the second sanctuary of Heropls, at a | 
short dstanco from Pi‘Tum, bl nearer tho wa; | 
tind. there is the following” cieumstance wh 
Ionkes me think that ie PcHTaieth, In the 
fable of Phiadelphos there is frequent mention 
in conection with Pikercet, of horses whi 
are brought there, and of eal given to the 
fancteary for ty annual Now, if we 
revert to the papsros Anestasi ant to. the 
Shaan of Atums, we see that they ask to dive 
their elle in the pastes which belong to the 
‘tate or to the farm of Pharaoh, ‘The Beyptian | 
onl oh fico means a fam, where catle or | 

    

lt perhaps was very 

  

  

  

  

     

   
  

   

        

  

  

     
    

horses aro bred ; an estate with live stock upon | 

rT OF PITHOs AND 7    ROUTE OF THEE EXODUS, 

  

it.) Ifwelook at the passage in Exodns where the 
rontoofthelsraclites is described, we find there that 

‘the Septuagint, who made their translation during 
the reign of Philadelphos, and after them the Coptic 
version, instead of mentioning Pi-Hahiroth, have 

  

    
     

  

| written drerdore ip Geavdda, before the ferm, tho 
exact translation of the Egyptian co. Thus 
while the Hebrew gives the proper name of the 
sanctuary, the Grock speaks of the fann, which 
wwe know from the papyrus Anastasi was close by 
in the land of Succoth, like Pitcreet 

We have now the landmarks of the camping 
ground of the Israelites: on the north-west Pie 
‘Habiroth, Pikerchet, not very fur from Pithom j on 
the south-east Migiol, near the present Serapeum ; 
in front of them the seas and opposite, on the 
Asiatic sido, on some hill like Sheth Ennedek, Baal 
Zephon, There, in the space between the 8 
peu and Lake Timsah, the soa was narrow, the 
water had not much depth, the east wind opened 
tho sea, and the Isracites went through. 

‘This scems to me at present the most probable 
route of the Exodus. I think it ageees best with 
‘what we know ofthe geographical names, ani of the 
nature of the land. Besides, it does not suppose 

ry long marches, which would have been qf 
possible with a large multitude; the distances are 
not very great, and on that aceount the information 
whieh we owe to the Roman milestone isinvaluable, 
However, itis most desirable that farther exeavae 
tions remove the obseurities of the topography ; 
‘specially let us hope that some day wo shall 
ascertain the site of Migiol of the Red Sea, 
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is 
It is not my intention to write the history of 

the second of the Greck kings of Egypt, but only. 
to dwell on a few facts connected with the amo 
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STORECITY OF PITHOM AND THE ROUTE OF TILE EXODUS 
ments of Pithom, Philadelphos was the son of 
Prolemy Soter, the General of Alexander, who had 
reecived Egypt as his share when the huge empire 
‘was divided, and who sueceeded in preserving his 

the wars and intsigues whieh 
followed the death of the Macedonian conqueror. 
Philadelphios was the favourite son of his father, 
soho assoc 

  

   
    

Kingdom amid   

ted hin with himself upon the throne 
n.c. 285, so giving him the preference over his 
elder brother, Kerumos, who fled to Tssimachos, 
king of Thrace, When Keraunos, after having 
troacherously put to death Sclenews Nieator, 
lai   the throne of Maeedonia, he was supported 
Dy Philadelphos, who in that way consolidated his 

fown crown. One of the first acts of Keraunos, 
‘when he had succeeded to the throne of Mack 

children of his sister Arsinoé, 
ssimachos, who fle to Philadelphos. 

‘The second Ptolemy, as we know from Strabo 
and Diodorus, had delicate health, and was very | 
fond of novelties, and of everything which eame 
from distant countries. We hear several times of 
histaste forthe chase of elephants and for strange 
animals, He paid large sums to the travellers 
‘who bronght them, and sueceoded in collecting 
‘large number of elephants which he drew from 
Ethiopia, 

  

  

onia, was to kill t 

  

widoss of| 

  

   

    

A short time after his accession to the throne, | 
tome palace intrigues, and a real or supposed 
plot against his lif, indueod him to repudiate his 

first wife, Arsinos I, the daughter of Lys 
1g of Thrace, by whom he had three children, 

an to exile her to Coptos. ‘The wife who succeeded 
hor was the king's ovn sister, Arsinoe IL, who 
received the title of Philadel 
of the suecessors of Alexander, Dr, Droysen,) at- 
tributes to politcal motives this marriage, which 
‘was not repognant to the Egyptians, but which 
must have been most offensive to the Greeks and 

Macedonians who surronniled the king. He thinks 
that Philadelphos wished to make a claim to cities 
like Ephesus, Heraclea, and Cassandrea, whi 

  

  

  

  

   

      

i, p29 oy 

  

| of Canopas, after the name of the king and ques 

hnad been given to Arsinog. Whatever may have 
been his motives, his new wife was very different 
from the portraits which the eourt poots have left 
of her, Sho was about forty years of age, much 
‘older than her husband, and in her past life had 
‘committed some avful crimes. When she was 
wife of Lysimachos, king of Thrace, with the help 
of her brother Keramnos, she put to death Aga 
thocles, the son of another wife of Lysimachos 

Wl heir to the thront, A fow years after, her 
associate Kerannos repaid upon her the death of 
Agathocles. On the day when, yielding to his en= 
treaties, she had consented to marry him, and 
amid the celebration of a great festivity, Keramnos 
slaughtered her two younger sons on her knees. 
Arsinoé fled to Philadelphos, her second. brother, 

raised her to the throne of Egypt. 
{0 queen ever had so many honours heaped 

nnpon her head as Arsinoé, Philadelphos put her 
ny the gods, and was hitnsolf her priest. And 

tho worship of Arsino® seems to have been par- 
ticularly solemn, for it lasted under the suecessors 
‘of Philadelphos. Oficial recon such as the decree 

    

  

   
  

    

  

    

whose reign the decree is made, mention the 
name of the priestess of Arsinoe (Kayyipos), 
‘which shows that it was a very high dignity. 

Not only did Philatelphos grant divine honours 
tohis wife, but it is vory likey that he gave her an 
Important position in the goverment of the 

He must have considered her as having 
fa right to the throne, beeanse, ion to 
what we see forall other queens consort of Egypt, 
hie gave her the right to hear two ovals, like aking 
Ido not know of any other Egyptian queen who 
enjoyed this honour, unless by usurpation; not 

‘even under the twenty-first dynasty. The first of 
these ovals, Nun al Shu mer acter, las some 
likeness to the first eattouche of Amasis, except 
‘that it contains the god Shu instead of Ra. 

‘A great many cities were named after Arsinos, 
for founded Stephanus Byzan- 

i ‘There wore two in ggpt: 
‘one in the Fayoom, the other near Herodpolis, 

    

  

  

  

  



stonnerry oF 
‘There was one also in the Troglodstice. Ptolen 
sent several expeditions to this last land; this eoin- 
cide with his taste for what eame fom far aw 
and it encowraged the trade by the Red Sea, of 
which he felt the importance for the welfare 
of his kingdom, It is one of the merits of 
the first Ptolemies, and particularly of Phila 

ial roads 
Teast 

      

  

  

Aelphos, to have opened new comme 
which were previously unknown, or 
‘unfrequented 

Diodorus? says that before Philadelphos no 
Greek had ever reached the extreme bo 

‘of Baypt or penetrated into Ethiopia, where he 
sent a nilitary expedition, It is he who made 
known to his subjects the i 
‘would be derived from those remote countries, 
‘whieh, since the Pharaohs of the great dynasties, 
the Egyptian armies had never seen, ‘The ancient 
authors, Diodorus, Agatharchides, Strabo, and 
ling, assign as the inducement for those 
peditions the faney of the king for elephants, 
which was carried so far, that according to Agae 
tlarehides, he tried to persuade the Elephanto- 
phagi to give up the habit of eating the flesh of 
that animal. Our tablet says, in fact, that 
elephants? were brought to the king from the 
coast of Aftea. But it would not be fair to 
attribute to a mere faney those naval expeditions, 
of which Philadelphos dispatched several. He 
evidently recognized well the great advantages 
which Egypt would derive from her position 

between Europe and the Kast and he added mich 
to the prosperity and the wealth of his 

gto his harbours the products of F 
1,and oxen of Iulia, 

‘unknown to the old Pharaohs, 

   

    

    
  ense wealth which     

         

  

  

    

      

    I was absolutely 

‘The hieroglyphic toxt relates that a considerable | 
fleet of transports was gathered at Kemuerina, in 
the present lake Timsah, under the command 
of the first General of His Majesty, whose name 

        

   

{THOM AND THLE ROUTE OF THE EXODUS. 
trabo® mentions two Generals of 

Philadelphos who were orered to explore the 
‘Trozlodstice; first Satyros, who founded the city 

‘of Philotera, then Enmedes. In skirting the const 
fof the Troglodytice, which our text calls the 
land of Klatt, * Eumedes,” says 
having passed an island covered wi 
‘eame upon a peninsila, where he landed quite 

entrenched himself, digging a di 
and building a wall in order to keep off the natives 
Dut he dealt with them so sklflls, that he 
fiends of them instead of foes. He founded the eit 
of Ptolemais. @ypiv, ‘Plolemais of the chase,’ 
specially destined for the pursuit of elephants, and 
asa landing place forthe travellers who went into 
the inner part of the country.” We have seen in 
the lines 22 to 25 of our tablet an account of the 
foundation of the eity, whence the elephants were 
Drought by ships on the sea. The text seems even 
toallude to the skill with which Eumedes succeeded 
{in making fiends with the natives and their ehiefs, 

  

   

  

     

  

    

  

  

    

established there, and ofthe goodwill of the inbae 
Ditants, who brought at once the produets of the 
land, and sent a tribute to Philadelphos 

‘The site of Ptolemais Thon has been much 
Aiseusse. It is generally placed between Sonakim 
nd Massowah, near a promontory whieh Dr, 
Droysen calls Ras Tushoba, and others Ras el 
Debit. It appears that Phiadelphos considered 
the foundation of this ety as one of the important 
acts of his reign, forhe relates it fll 
of Pithom, while he does not mention 
and Berenice, which were also on the Red Sea. 
‘The las line of the tablet raises some importan 
uestions as to the eoinage in the time of Philae 

elphos. All the sums of taxes and ineomes are 
sgiven in silver; and this 
from Demotic and Greek doe 
Philadelphosthestandand ofthe eoi 
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APPENDIX I." 

  

‘Tus greater part of this Memoir was already 
written, when I roecived 

. Lepsius in th 
title Cher aie 

raved on stone and preserved at the ver 
where they were orginally erected, Besides, i 

stchrit of Darlin, under the | easy to slow thatthe two texts referred to do not 
Tage con Pithom (Sukkoth) nd | at al overthrow the discovery of thom, On the 

Racnses (Heroonols). ‘The earned athor, start | contrary, there is a remarkable eonfimnation in 
ing from the deseription of the Sweet Water Canal | Herodotus, whom I quote in fall Yapparigou 

of the Pharaohs, which he gave in his standard | 88 Nexbs wals éyévezo wal {Baathevoe Alybero™, 
work on the Chronology of the Egyptians, seeks | 8s ri Suipuye eeyeipnoe aparos mh és my 
toprovethat the identification of PellelMaskhutah | "EpJpiv Gadaroay dposap, viv dapcos & 
vith Raamses which headvocated in theyear 1849, | Mpg Berea Budpofe... ."Hras 82 dad 10d 

  

artile written by      
     

  

  

Mls geod as befor; tant thom must, bo 
Iooke for a Tell Abu Saleyman,twens-ino mils | 
farterbnck, oto estar Votromn Aba tu Tall Rie Thchi rgemet poh 

| | 

    

  

     
1M. Lepsius relies for throwing overboard nearly 
the whole results ofthe excavations at Maskhutal 
is that the site discovered does not agree with the 
passage of Herodotus on Patumos, oF with the 

sary; and that those 
thro texts {dered as tho unassailable 
foundation to which we are to adapt our inter- 
pretations of the hieroglyphic texts. 

My venerable master will allow me to differ en- 
firvly as to this method, and to procood exaetly from 

tho opposite end. Ireally do not think that the facts 
related by Herodotus, and still more the numbers of 

the Itinerary, (a document of a very late epoch) ean 
bbe moro weighty as evidenco than dated Egyptian 
inseriptions found on the spot; and whieh though 

‘of various epochs are quite unanimons in the ine 
formation they give us, I beliove that the sound 
metho, not only for Egyptology, but for history 
in general, i to tet the later, and espocially the | 
foreign documents, by the light of contemporary 
records; especially when those records aro 

    

   

  

es given in the Iti 
st b   

  

    

  

    

"This was wrton and pent bir tho Iaeted death 
ofthe elbeated Epcot. 

| Nabee| a) Snap efaieey seed era 

  

Bdiyor BovBdaros wéhos wapi Méroypor Thy 
“ApaBiny moder. "Batya 82 ee viv Epullpiy 
Aadaacay, “ Psatamitiehns left a son called Nekos, 
who steveeded him upon the throne. ‘This 
prince was the first to attempt tho construction 

of the canal to the Red Sea—a work completed 
aftervards by Darius the Persian. .... The 
water is derived from the Nile, which the canal 
Teaves a little abore the city of Bubastis, near 
Patumos the Arabian town; it rims into the 
Ted Sea. 

This is the text which is given in the new 
Clitions of Herodotus, and on which M. Lepsius 
rolies to prove that Pithom \ler the pre- 
sont mounds of Tell Abu Suleyman, between Abu 
Hammod and Tell el Kebir, Whoever knows the 
country, or looks at the map, will be struck at 
‘once by the fact that, if M. Lepsius's identit- 
cation is right, Herodotus must ho wrong for 
Patumos in sueh ease vould be not above, but 
about fourteen English miles tefow Bubastis, 
Bosides, it would be a strange way of inl 
cating the place where the canal branches off 
from the Nile, to mention a city which is a great 
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eal farther from the beginning of the eanal than 
Bubastis itself. Herodotus would thus say * the 
water is derised from the Nile, a little sbore 
Bubastis which is elose by the origin of the eanal, 
neat the city of Patumos which is fifteen miles 

    

distant ani before the water of the canal rea 
Patumos it has to low for one-thind ofthe whole 
Tength of the eanal."” Or again it woul be like 
saying in onr day es off little 
boro Zaguzig, near the station of Tell el Kebir. 

Further if we consider the next sentence, 2véyer 
Ba, Ge, it rans into the Kell Se, it sooms quite an 
unnecessary repetition, Herodotus describes the 
canal tothe Tal Sew; itis a matter of eonrse that 
the eanal rans into the Red Sea, He wonld not 
have said that, if he had not intended to indicate 
the part of the Red Sea where the canal joins it 
He gives us here the two ends of the canal, the 
starting point near Bubastis, ani the point of 
Jjmetion with the sea near Patumos. ‘The text 
isexidently corrupt, but is easily amended, It is 
only necessary to divide the sentence otherise, 
and to displace 8%, ‘Thus we read : 

“Haras B2 narézeple idyor BovBioros whee. 
Mapis Mézoynov 82 ri “ApaBinr wddw Coéyee & 
Tv "Epwlpiv Oadacaay. “Tho water is derived 
from the Nile, a litle above Bubastis, and itr 

into the Red Sea near Patumos, the Arabian eit 
‘The sentence is quite symmetrieal; the descr 
tion is quite fluent; and it is exactly what we 
eam from the inscriptions of Maskiatah, 

Let us now examine the texts of the Itinerary 
and the ‘Notitia Dignitatum,’ which mention a 
ity of Thou, Thoku, Zohv, Thown, Two manu 
seripts only of the Itinerary read ‘Thom, all the 
others read Thon, and all the mannseripts of the 
‘Notitia’ Thoba. Judging from the Itinerary, this 

    the eanal br:   

     

  

  

  

  

  

  

  

  

          

  

       

    

     

"Teter thin rating i found inthe 

  

on of Larcher, 
heh Thave nt son Wosling advoaes ein one ofthe 

"T have sen ely the alitin of Wessling ofthe inert, 
shih does wat mation Thoum, Pty elitr of the 
Winery, in is maps mle fa that text qute nly Tho 
so Thobs. (Zar Brdkunds des Alten Avapten) 

      

  

APPEXDIS 1 
  | city must have Deon at the opening of the Wadi 

‘Tamilit, at the junetion of the roads to Pelne 
T sce no reason why ‘Thon 

‘theabole of Tum, On the eon- 
Aerived from one of the goals, 
‘um, whose name in the I 

rinylike the names of all the great gods of Fypt, 
its Beyptian form, but translated into 

Tea is Helios, and his eity is Heliopolis 
Amon, Zeus, Diospolis 5 Thoth, Hermes, Hermo- 
polis; Hathor, Aphrodite, Aphroditopoliss Osi 
Serapis, Seraping Tum, “Apo, Hero, Leannot, ike 
M, Lepsius, consider a8 a mistake the remarks of 
Champoltion® and Wilkinson," that on the Pame 
Dhilian obisk, the translation of which is pre« 
served by Ammianas Mareelinns, the Egyptian 
Sife« 

|-Lpuvs of which the Grots havo made ‘Fp 
| me lightly easing th word 3 asf give 
[essed dite ge sce 
ss reir ieee cas is eee 

ibe a bo ou aber Pat 
fi 

  

sium and Clnsma, 
should be Pithon 

   

  

        

  

  

  

  

    

  

Fam, the son of Tum, is rendered vios 

     

  

   

  

‘Tom; and in tho Heiner 
syllables of Egyptian names are ent of, but not the 

‘won won have bocn shortened 
ames, Tes very 

pss th 1 as be thesiteof 
| Phow; bat whatever may be th 
| name, we most keep the reading hot or Thols, 
an not Thou, 

M. Lepsins then dwells on the fact that on 
the monolith Ramses TE. is seen siting between 

| Ra and Tom, It shows, aeonling to his argue 
mont, that Rameses was the local god, and 
that the ety mst have home his name, as was 

mel, whoo Ramowes i eat 
conn with th thr hie 

Thi 

  

   

  

sense of this| 

     

    
» Gramm, p38 

"Manners an Casts,” 2 ol ip ITS 
Thou not won i 

the opivlent of Bani, 
  ose day that To



apres 
Acitics of Egypt. But at Maskhutal the ease 
quite diffrent. ‘The monolith does not belong to 
the sanetuary. There were two monoliths exactly 
alike, placed opposite to each other, at the 
entrance, It is a puro hypothesis to admit that 
there was a third monolith in the sanctuary, con 
sidering that the naos has been preserved. Why 
should the third have disappeared? There is not 
the slightest doubt that the naos was dedicated to 

‘Tum Harmac nay be seen from the insrip- 
tions and the sphinx which is ent im the b 

‘Those two monoliths have the same purpose as 
the inscriptions. which wo often meet 
temples, chieily near the entrance, ‘The kit 
between two gods; for instance, Tum and Ment, 
or Tum and Khonsa, who introduce him, and 
promise hi and prosperous reign 
interrupted happiness, and who record his praises 
in the stereotyped sentences, which 
the walls of all temples. Here, where there was 

no stone wall, the monolith has taken the place 
fof the engraved picture; only the king is soon 

itting instead of standing. On the monolith 
‘which has been published, itis Tum who speaks, 
addressing the king with the usual promises and 

  

  

   
      

   

    a lon     

found on   

     

‘ealogies; on the other the formalas are of the 
‘same kind. Nowhere, neither at the entrance, 
nor on the naos, nor on the granite tablet, 
fon the sphinses, is there any mention of a Pi 

   

Rameses city af Rameses, which certainly vould 
not have been omitted if that were the name of 
the town, Besides, if, as a rule, every place where 
Rameses was worshipped a8 a god was called 
the city of Tameses, we have to give that name 
to all the sanctuaries of Nubia, Bet el Wally, 
Gort Hussein, Scbua, Derr, Abu Simbel, and 
een to the great temple of Karnak? 

‘The final argument of M. Lepsius is that the city 
which was at Maskhutah must have been named 
from one of the gods of the monolith, It eould 
not be Ra, because there is already a Pi Ta, Heli- 

    

    

of Legs, “Denke,” 148, 1 

  

181, 182, 6 

  

DIX I at 
ois it ond not be Tam, Bouse we know the 
existe of Pi T 1 Abu Suleyman, and 
to ities so sexy ether could not have 
tho same mame jit must therefore be Kaamses, 
M, Lepsis ill allow ano to obserse that this 
angoment takes for granted, and rests on the very 
int which is under dsension, 
Dr, do not adit af all, and far les consider as 
4 vel proved fact, that there was a Pthom at Abu 
leyman, On the contrary the reader knows what 

Thin of tho texts of Herodotas andthe near, 
|sish lon nec aporting is ie, Dae 
| 

    

    

  

low 

I, for my own 

  

    
   fide, the objection oft too grea ill of two. 

tame wold be much srongur 
in the ese of the Sentieation of M. Lepsion. It 
ever there was a cly decal to Tum, i waa 

| tp ,, which es called (2.2. Pi 
Tam;? and Heliopolis is nearer Tell Abu Bie 
soa than ll Abu Suleyman isto Maskhota 

  

itios with the s   

  

   
    

Suing up the els of this Paper, Fline 
to ientieation of Pithom with Tell el Mase 
lata to rst oi the mon satnatory evidence, 

that of nserptons found on ho spot, and 
Alkng from the nega of Rameses TL, the founder 
ofthe ety, to Poly Vhiladelphos. We have 
fonnd the name ofthe nome SP, that of the 

hs Doane aftervanls the evil mame of 
Se) =p See 

| the mcr city 2, SU Saf ss dato the 
ko SB, and at fh rion 42S. 

    

    

district whi 

  

the capital 

It wo look at all the lists of nomes, these names, 
without exception, belong to the eighth nome of 
Lower Egypt, the nome of Pithom, which became 
tnder the Ptolemies Herodpolis, and under the 
Romans Bro astra? 

  

  

  

* taser, of Pan” 106 
214 in umes to fain carious consequence of 3 

eins entiation. Adting that Hans i at Mare 
tsta, and Pihom Sacoith at Tell Aba Sseyae, the fat 
rach of the Isles woul ave bec to go twenty 
sles tomar the west, traing tee lacks tothe Bed Sea 

  

    

   



APPENDI 

  

1, 

‘Tar former proprietor of the villa at Tell el | the valiont Psammetit, We know also another 
Maskhutah, Mr, Paponot, had the kindness to | man whose surname was the valiant Nefer ab Ras 

‘me paper-easts of two small monnments | he was called Usa hor su, and a enp dedicated 
ch vere found at the same time as those which | by him was foand at Damanhour’ 

hhave been brought to Ismailiah, ‘They were | The style of this inseviption is exactly that of 
lying beneath the great monoli the two fragments of Plate VIL, whieh T had at 

‘Both are fragments of statuettes in black | frst atheibuted to the early Ptolemies. It gives 
granite, One of thom eonsists only of two | them a date, Tt shows that they belong to the 

ues of test on the back, of which we | twenty-sixth dynasty 
Print one here; the second being only Of the second statuette of Mr. Paponot, 

‘well known formulas. also in black granite, two fragments 
‘The text reads ths remain a line of the buck and part of 

surname ie Nofer ab Ra neb pelt (the most the inseription of the apron... We print 
taint Nefer ab Ra), the son of Thothua, here the line of the back. It reads 
the isewe of Sit pa Hap spraks thus . . ths: 

‘This fragment is particularly interesting 
Decause it gives the name of a king which 

hha not yot been found at Pithom. 
ab Tea is tho first cartouche of 

Psammetik IL, the thinl king of the 
‘twonty-sisth dynasty, who reigned six 
years between 594 and 589-2. 

     

  

  

  

    

    

   

  

A i af Sh he burs ote To ae epee He basal ae 
eve gn i thie de ule ies nake ae tothe leg # ell rn an can ta ee ee Pema erenate nse feeb ge Tn i of Kw tm tape eerie nee ear aes pe | toes go nan rc Sobes Gstin aries conning |S Gi ve ded am i Kiel Sllomectbekngwih matin | fg] Ga” he onenets of Fa ae itn vice | Msc gnarl Se er vs aot tan, vis cl he | ao it ef lem eal fa Ha et geo tc anit str Son at. GE fa ast en ld 2 08 gi roth pi 
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